
የቤኒሻንጉል ጉሙዝ  ክልላዊ መንግሥት 
ልሳነ-ሕግጋዜጣ 

LISSANE HIG GAZETA 

OF THE BENISHANGUL-GUMUZ REGIONAL STATE 

 

 

የተሻሻሇው የቤኒሻንጉሌ ጉሙዝ ክሌሊዊ መንግሥት 

የተርን ኦቨር ታክስ አዋጅ 111/2005 

 ቁጠባንና ኢንቨስተመንትን ሇማሳዯግ፣ታክስ ከመ ክፇሌ 

ሇመሸሽ ወይም በሕጉ ውስጥ የሚታየውን  ክፍተት 

በመጠቀም ታክሱን ሊሇመክፇሌ የሚዯረገውን ጥረት 

ሉያስከትሌ የሚችሇውን ጉዲት ሇመቀነስ፣ የኢኮኖሚ 

ዔዴገትን ሇማፋጠን እና በጠቅሊሊ የአገር ውስጥ ምርትና 

በመንግሥት ገቢ መካከሌ ያሇውን ግንኙነት ሇማሻሻሌ 

የተጨማሪ እሴት ታክስ በሥራ ሊይ እንዱውሌ የተወሰነ 

በመሆኑ፣ 

የተጨማሪ እሴት ታክስን አስተዲዯር አመቺነት ግምት 

ውስጥ በማስገባት ሇታክሱ የሚመዘገቡ ሰዎች ታክስ 

የሚከፇሌበት ዒመታዊ ግብይት ከብር 5ዏዏ,ዏዏዏ/አምስት 

መቶ ሺ/ በሊይ እንዱሆን የተወሰነ በመሆኑ፣ 

በንግዴ ግንኙነት ውስጥ ፍትሃዊነትን ሇማስፇን፤ 

ሇተጨማሪ እሴት ታክስ ያሌተመዘገቡ ሰዎች ግዳታቸውን 

እንዱወጡ እና የታክስ ሥርዒቱን ሽፋን የተሟሊ ሇማዴረግ 

የማስተካከያ ተርን ኦቨር ታክስ አዋጅ ማውጣት አስፇሊጊ 

ሆኖ በመገኘቱ፣ 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The Benishangul Gumuz  Regional State  TURN 

OVER TAX  AMENDMENT  PROCLAMATION 

111/2013 

 WHERE AS, it has been determined that there shall 

be enacted a value-added tax to enhance saving and 

investment , minimize the damage that may be 

caused by attempts to avoid or evade taxes, 

stimulate economic growth, and improve the 

relations between Gross Domestic Product and 

Government Revenue; 

WHERE AS , administrative feasibility considerations 

limit the registration of persons under the value-

added tax to those with annual taxable transactions 

the total value of which exceeds 500,000 Birr; 

WHERE AS, an equalization turnover tax imposed on 

persons not registered for value-added tax allows 

them to fulfill  their obligations and also enhances 

fairness in commercial relations and makes complete 

the coverage of the tax system; 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

19ኛ ዒመት  ቁጥር 111  

አሶሳ ጥር 30/ 2005   

  

  

19th  Year  No  111 

Proclamation No. 111 
Assosa February 8/2013 



 
የፌዳራሌ የተርን ኦቨር ታክስ አዋጅ ቁጥር  308/1995 በቅርቡ 
በመሻሻለ እንዱሁም የክሌሊችን የተርን ኦቨር  ታክስ አዋጅ 
የተሟሊ ስሊሌነበረ ከተሸሻሇው  ከፌዳራለ ተርን ኦቨር ታክስ 
አዋጁ ጋር የተጣጣመና የተሟሊ የተርን ኦቨር ታከስ  አዋጅ  
ሇማውጣት እንዱቻሌ በስራ ሊይ ያሇውን የክሌሊችን ተርን ኦቨር 
ታክስ አዋጅ ቁጥር 44/95 ማሻሻሌና የተመሟሊ ማዴረግ አስፋሇጊ 
ሆኖ በመገኘቱ  
በተሸሻሇው የቤኒሻንጉሌ ጉምዝ ክሊሊዊ መንግስት ሕገ—መንግስት 

አንቀጽ 49 ንዑስ አንቀጽ 3/3.1 መሠረት የሚከተሇው ታውጇሌ፡፡ 

ክፍሌ አንዴ 

          ጠቅሊሊ ዴንጋጌዎች 

አንቀጽ 1 
 አጭር ርዔስ 

ይህ አዋጅ “የተሸሻሇው የቤ/ጉ/ክ/መ የተርን ኦቨር ታክስ አዋጅ 
ቁጥር  111 / 2ዏዏ5 “ ተብል ሉጠቀስ ይችሊሌ ፡፡ 

  
አንቀጽ2 

 ትርጓሜ 

1. በዚህ አዋጅ ውስጥ ትርጉም ያልተሰጣቸው ቃላትና ሐረጐች 

በተጨማሪ እሴት ታክስ አዋጅ ቁጥር  285/1994 ከዚህ በኋላ  

“የተጨማሪ እሴት ታክስ አዋጅ “ ተብሎ የሚጠቀሰው ውስጥ  

የተሰጣቸውን ትርጉም ይይዛል፣ 

2. “ጠቅሊሊ የሽያጭ ገቢ” ማሇት የወጪ ተቀናሽ ሳይዯረግ የተገኘ 
ጠቅሊሊ ገቢ ሲሆን የተሸጡት ዔቃዎች የተመረቱበትን ወይም 
የተገዙበትን ዋጋ  ይጨምራሌ ፣ 

3. “ታክስ የሚከፇሌበት ግብይት” ማሇት በዚህ አዋጅ አንቀጽ 7 
ከተርን ኦቨር ታክስ ነፃ ከተዯረገው ግብይት በስተቀር በንግዴ 
ሥራ ሂዯት ወይም የንግዴ ሥራን እንቅስቃሴ ሇማሻሻሌ 
በሚዯረግ ጥረት ዔቃዎችን ማቅረብ ወይም አገሌግልቶችን 
መስጠት ነው፣ 

4. “ሇተጨማሪ እሴት ታክስ ያሌተመዘገበ ሰው” ማሇት በተጨማሪ 
እሴት ታክስ አዋጅ  285/1994 አንቀጽ 16 እና 17 በተዯነገገው 
መሠረት ዒመታዊ የሽያጭ እንቅስቃሴ በብር 500,000 ሺ/ 
አምሰት መቶ ሺ/ ወይም’ ባሇሥሇጣኑ ከሚወስነው መጠን በታች 
በመሆኑ ምክንያት ወይም በፇቃዯኝነት ያሌተመዘገበ ሰው ነው ፡፡ 
5. “ሰው” ማሇት ማንኛውም ግሇሰብ፣ ዴርጅት  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

WHERE AS, s ince the federal turn over tax proclamation 

No. 308/2003 was  currently amended , and s ince the 

exis ting regional turn over tax proclamation was not 

adequately enacted , i t is necessary to amend the existing 

regional turn over tax proclamation No.44/2003 in order 

to harmonize with the newly amended turn over tax 

proclamation of the federal; 

Therefore, in accordance with Article 49 sub Articl  3 /3.1 of 

the Revised consti tution of Benishangul  Gumuz Regional 

State, i t is here by proclaimed as follows. 

SECTION ONE 

General 

Artcile 1 

Short Title 

This Proclamation may be ci ted as “The Benishangul 

Gumuz Regional State Amended Turnover Tax 

Proclamation No 111 /2013” 

 Artcile 2 

 Definitions 

 1) For the purpose of this Proclamation, unless defined 

otherwise in this Proclamation, terms used herein shall 

have the meaning as  defined in the “Value-Added Tax 

Proclamation No. 285/2002” hereinafter referred to as  the 

"V AT Proclamation"; 

2) "Gross  Receipts" means  income, without reduction of 

expenses, including the cost of goods sold; 

 3) "Taxable Transaction" means a  supply of goods or a 

rendition of services in the course or furtherance of a 

taxable activi ty, other than an exempt transaction 

described in Article 7 of this Proclamation; 

4) "Person not Registered for VAT" means a  person who, 

according to Article 16 and 17 of the Value Added Tax 

Proclamation, is not registered by reason of his annual 

turnover being below Birr 500,000 or threshold set by the  

minister  ; or by reason of not having applied for voluntary 

registration; 

  

 

 

 

 

 

 

 



 

ወይም ማህበር ሲሆን ላሊን ሰው በመወከሌ ተቀማጭነቱ በኢትዮጵያ 

ውስጥ ሆኖ የንግዴ ሥራ የሚያካሂዴን የንግዴ ወኪሌ 

ይጨምራሌ ፣ 

 6. “ዴርጅት “ማሇት የንግዴ ሥራ የሚያካሂዴ ማናቸውም ኩባንያ 
ወይም የተመዘገበ የሽርክና ማህበር ወይም ከተመዘገበ የሽርክና 
ማህበር ጋር ተመሣሣይ የሆነና በውጭ አገር ህግ መሠረት 
የተቋቋመ ዴርጅት ወይም ማናቸውም የመን ግሥት የሌማት 
ዴርጅት ወይም የገንዘብ ዴርጅት ሲሆን በውጭ አገር ያሇን አካሌ 
በመወከሌ በኢትዮጵያ ውስጥ የንግዴ ሥራ የሚያካሂዯውን ወኪሌ 
እና ፀንቶ በሚሠራበት በኢትዮጵያ ወይም በላሊ ሀገር ሕግ 
የተመሠረተ ወይም ዔውቅና ያገኘ ቢሆንም ባይሆንም እንዯ 
ዴርጅት የሚንቀሳቀስን ይጨምራሌ፣ 

7. “ዔቃ.” ማሇት የሌውውጥ ዋጋ ያሇው ፣ጠቀሜታ የሚሰጥ ወይም 
ፍሊጐት የሚያሟሊ ማናቸውም ዔቃ ወይም ሸቀጥ ሲሆን 
እንስሳትንም ይጨምራሌ፤ 

8. “ ሽያጭ “ ማሇት የዔቃዎችን በጥሬ ገንዘብ ወይም በዒይነት 
የመገበያየት እና የተወሰነ ክፍያ በመቀበሌ አገሌግልት መስጠት 
ሲሆን ታክስ ከፋዩ ያሇክፍያ የሚሰጣቸውን ዔቃዎች ወይም 
የሚያቀርባቸውን አገሌግልቶች ይጨምራሌ፡፡ 

9. “አገሌግልት“ ማሇት የዔቃዎችን ዝውውር የማይጨምር በክፍያ 
የሚከናወን ማናቸውም ተግባር ነው ባሇሥሌጣን ገቢ እንዱዯዯርግ 
ግዳታ የተጣሇበት ሰው ነው፣ 

10.“ የታክስ ባሇሥሌጣን “ ማሇት የቤኒሻንጉሌ ጉሙዝ ክሌሊዊ 

መንግሥት ገቢ ባሇሥሌጣን እና የወረዲ ገቢዎች ጽሕፇት ቤት 

እንዱሁም የከተማ አስተዲዯር የገቢ ሰብሳቢ አካሊት ናቸው፣ 

11.“ታክስ” ማሇት የዔቃዎች ወይም የአገሌግልቶች ሽያጭ በተከናወነ 

ቁጥር የሚከፇሌ ተርን ኦቨር ታክስ ነው፣ 

12. “ታክስ ከፋይ “ማሇት የተርን ኦቨር ታክስ ሰብስቦ ሇታክሱ 

ባሇስሌጣን የሚያስረክበው ሰው ማሇት ነው ፤ 

13. “ባሇስሌጣን“ እና “ ዋና ዲይሬክተር“ ማሇት እንዯ ቅዯም 

ተከተሊቸው የክሌለ ገቢዎች ባሇስሌጣን እና የባሇስሌጣኑ ዋና ስራ 

አስፇጻሚ ወይም የበሊይ ኃሊፊ ማሇት ነው ፤ 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 ) "Person" shall mean any individual, body or association of 

persons and includes a business representative residing 

and doing business in Ethiopia on behalf of the principal; 

6) "Body" shall mean any company, registered partnership, 

enti ty formed under foreign law resembling a company or 

registered partnership; or any public enterprise Or 

financial agency that carries out business activities 

including body of persons corporate or unincorporated 

whether created or recogni zed under a law in force in 

Ethiopia or elsewhere, and any foreign body's business 

agent doing business in Ethiopia on behalf of the principal; 

7) "Goods" means  any type of goods or commodity that has 

exchange value, utili ty and brings  about satisfaction, and 

includes animals; 

8) "Sale" means  exchange of goods  in cash or in kind and 

rendering of services  upon receipt of payment, and 

includes goods supplied or services rendered by the 

taxpayer free of charge; 

9) "Service" means work done for others  which does not result 

in the transfer of goods; 

10) "Tax Authori ty " means  Benishangul—Gumuz Regional  State 

Revenue Authori ty and the tax authori ties of the Woreda 

Revenue offices  and ci ty administrations 

11) "Tax" means Turnover Tax payable whenevertransaction of 

sa les of goods and services is carried  out; 

12) "Taxpayer "means a  person obliged to collect and transfer 

Turnover Tax to the Tax Authority; 

13. “Authori ty” and “General Director” Means the revenue 

authori ty and the  general  di rector of  the regional  tax  

revenue authority , respectively 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

አንቀጽ 3  

 የአዋጁ ተፇጻሚነት ወሰን 

በዚህ አዋጅ አንቀጽ 7 ወይም አዋጁን መሠረት በማዴረግ በሚወጣው መመሪያ ነፃ 

ካሌተዯረጉ በስተቀር ሇተጨማሪ እሴት ታክስ ያሌተመዘገቡ ሰዎች በክሌለ ውስጥ 
በሚሸጡዋቸው ዔቃዎች እና አገሌግልቶች ሊይ በዚህ አዋጅ  መሠረት ተርን ኦቨር 

ታክስ ይከፇሊለ ፡፡ 
ክፍሌ ሁሇት  

የታክስ  ማስከፇያ ሌክ ስሇመወሰን  እና ከታክሱ  ነ ፃ ስሇማዴረግ  

አንቀጽ 4 

የተርን ኦቨር ታክስ ተመን 

1.  በማናቸውም በክሌለ ውስጥ በሚሸጡ ዔቃዎች ሊይ 2 በመቶ /ሁሇት ፐርሰንት/ 
2.  በክሌለ ውስጥ በሚሰጡ አገሌግልቶች ሊይ፣ 

ሀ/ የሥራ ተቋራጮች፣ የእህሌ ወፍጮ ቤቶች፣ የትራክተሮች እና ኮምባይን ሀርቨሰተሮች 
አገሌግልት 2 በመቶ/ሁሇት ፐርስንት /፣ 

ሇ/ ላልች 1ዏ በመቶ/አሥር ፐርሰንት/ ተርን ኦቨር ታክስ ይከፇሊሌ፣ 

አንቀጽ 5 
የተርን ኦቨር ታክስ ስላት መሠረት 
ታክሱ የሚሰሊበት ዋጋ የዔቃው ወይም የአገሌግልቱ ጠቅሊሊ የሽያጭ ገቢ ነው ፡፡ 

አንቀጽ 6 
 የተርን ኦቨር ታክስ ሰብስቦ ገቢ የማዴረግ ኃሊፊነት 

ዔቃዎች ወይም አገሌግልቶችን የሚሸጥ ማንኛውም ሰው በሽያጩ ሊይ ሉከፍሌ 

የሚገባውን ታክስ ከገዥው ሰብስቦ ሇታክሱ ባሇሥሌጣን ገቢ የማዴረግ ግዳታ አሇበት ፡፡  

ስሇሆነም ሻጩ ስሇታክሱ የመጀመሪያ ተጠያቂ ይሆናሌ ፡ 

አንቀጽ 7.  
ከታክስ ነ ፃ ስሇመሆን 

1. የሚከተለት ከዚህ በታች የተዘረዘሩት በዚህ አዋጅ ከተጣሇው የተርን ኦቨር ታክስ ክፍያ 
ነፃ ናቸው 

(ሀ) ቢያንስ ሁሇት ዒመት ያገሇገሇ መኖሪያ ቤት ሽያጭ እና የመኖሪያ ቤት ኪራይ፣  
(ሇ) ፋይናንስ አገሌግልት፣ 

(ሐ) ሇሣንቲሞች እና ሜዲሉያዎች ጥናት  አገሌግልት ከሚውለትበስተቀር የአገር ውስጥና 
የውጭ አገር ገንዘቦችን እና የዋስትና    ሰነድችን ማሰራጨት፣ 
(መ) በሃይማኖት ዴርጅቶች የሚሰጡ የእምነት ወይም  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Article 3 

 Scope of application 

Unless ex empted und er Article 7 of this Proclamation or  directives to  be 

issued there under, Turnover Tax shall  be p ayable on goods supplied and  

services rendered" by persons not registered for Value Added Tax 

SECTION TWO 

     The Rate of Tax and Exemption 

Article 4 

Rate of Turnover Tax  

The turn over tax shall be:- 

1. 2%  on Goods sold locally .  

2. for Services rendered  locally   

(a) 2% (two percent) on Contractors, grain mills, tractors and combine-harvesters; 

( b) 10% (ten percent) on others. 

Article 5 

  Base of Computation of the Turnover Tax 

Base of computation of the Turnover Tax shall b e th e gross receipts in  

respect of goods supplied or services  rendered. 

Article 6 

 Obligation to Collect and Transfer the Turnover Tax  

A person who sells goods' and servic es has the obligation collect the 

Turnover Tax  from th e buyer and  transf er s ame to  th e Tax  Authori ty. 

Hence, the seller is principally a countable for the payment of the tax. 

Article 7 

Exemption 

1) The following shall be exempted from Turn over tax: 

(a)  th e sale or  transfer of a d wel ling us ed for a minimu m of two years, or  the lease 

of a dwelling; 

(b)  the rendering of financial services; 

(c)  the supply of n ational or  foreign cu rrency except  for  that  used for  numismatic  

purposes and of securities; 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

ከአምሌኮት ጋር   የሚገናኙ አገሌግልቶች 

(ሠ) የሕክምና አገሌግልቶች እና አግባብ ባሇው የመ ንግሥት መሥሪያ 

ቤት በሚወጣዉ መመሪያ መሠረት በሐኪም የሚታዘዙ 

መዴኃኒቶች 

(ረ) በትምህርት ተቋማት የሚሰጡ የማስተማር አገሌግልቶች እንዱሁም  

ሇሕፃናት ጥበቃ በመዋዔሇ ሕፃናት የሚሰጡ አገሌግልቶች 

(ሰ) ሇሰብዒዊ ዔርዲታ የሚውለ ዔቃዎችና አገሌ ግልቶች 

(ሸ) የኤላክትሪክ፣ የኬሮሲን እና የውሃ አቅርቦት፣ 

(ቀ)  የትራንስፖርት አገሌግልቶች፣ 

(በ)  ማንኛውም የሥራ እንቅስቃሴ ሇማከናወን ሇሚ ሰጥ ፇቃዴ 
ሇመንግሥት የሚፇፀም ክፍያ፣ 

(ተ) ከ6ዏ /ስሌሣ/ በመቶ በሊይ ሠራተኞቹ አካሌ ጉዲተኞች የሆኑበት 
አካሌ ጉዲተኞችን ቀጥሮ የሚያሠራ ዴርጅት የሚያቀርባቸው 
ዔቃዎችና  አገሌግልቶች ፣ 

(ቸ) የመፃሕፍት አቅራቦት  ፡፡ 

2. የክሌለ ግንዘብ አናኢኮኖሚ ሌማት ቢሮ በሚያወጣው መመሪያ 
በላልች ዔቃዎችና አገሌግልቶች ሊይ የሚከፇሇው ታክስ ቀሪ 
እንዱሆን ሉፇቀዴ ይችሊሌ  

3. በዚህ አንቀጽ የተዘረዘሩት ከታክስ ነፃ የመሆን መብቶች አፇፃፀም 

የገቢዎች ባሇሥሌጣን በሚያወጣው መመሪያ ይወሰናሌ ፡፡  

ክፍሌ ሶስት 

የታክሱ አስተዲዯር ሥርዒት 

አንቀጽ 8 

ታክሱን የማስተዲዯር እና ሪፖርት የማቅረብ ኃሊፊነት 

1. በዚህ አዋጅ መሠረት የተርን ኦቨር ታክሱን ስላት በትክክሌ 

የማከናወን፣ የታክሱን ማስታወቂያ በተወሰነው የጊዜ ገዯብ ውስጥ 

ሇታክሱ ባሇሥሌጣን የማቅረብና ታክሱን በጊዜው የመክፇሌ 

ኃሊፊነት የታክስ ከፋዩነው፡፡ 

2.  የተርን ኦቨር ታክስን የማስተዲዴር ኃሊፊነት የታክስ ባሇሥሌጣን 

ነው ፡፡ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(d)  rendering by religious organizations of religious or other 

related services; 

(e)  supply of prescription drugs  specified in di rectives  issued by 

the relevant government agency, and the rendering of 

medical services; 

 (f) the rendering of educational  services provided by 

educational insti tutions , as well as child care services for 

chi ldren at pre-school institutions; 

 (g) the supply of goods  and rendering of services  in the form of 

humanitarian aid; 

 (h) the supply of electricity, kerosene, and water; 

 (i ) the provision of transport; 

 (j) permits and license fees; 

 (k) the supply of goods or services by a workshop employing 

disabled individuals if more than 60% of the employees 

are disabled; and 

(L) the supply of books. 

2) The Bureau of Finance and Economic Development may, by 

di rective, exempt other goods and services. 

 3) The revenue authori ty may, by di rective, determine the 

scope and manner of exemptions provided for, in this 

Article. 

SECTION THREE 

Administrative Procedures 

Article 8 

 Responsibility for Administration and Reporting 

1) The responsibility for the correct calculation and timely 

payment of Turnover Tax and presentation of a  return to 

the Authori ty by the prescribed deadline rests  on the tax 

payer in accordance with this Proclamation. 

2) The Turnover Tax i s administered by the Tax Authority. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

አንቀጽ 9. 

 

የሂሳብ መዝገብ ስሇመያዘ 

በገቢ ግብር አዋጅ ቁጥር 43/1995 አንቀጽ 48 የሂሳብ መዝገብ የመያዝ 

ግዳታ የተጣሇባቸው ታክስ ከፋዮች ሇተርን ኦቨር ታክስ አወሳሰን 

እንዱያገሇግሌ  የታዘዘውን የሂሣብ መዝገብ መያዝ አሇባቸው፣ 

አንቀጽ 10  

የተርን ኦቨር ታክስ ማስታወቂያ ስሇማቅረብ እና ታክሱን ስሇመክፇሌ  

1.  የተርን ኦቨር ታክስ ከፋዮች 

ሀ/  እያንዲንደ የሂሳብ ጊዜ በተጠናቀቀ በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ ሇታክስ 

ባሇሥሌጣን ወይም ባሇሥሌጣኑ ሇሚወክሇው የፋይናንስ ተቋም ወይም  

ኤላክትሮክስ የመገናኛ ዘዳ የተርን ኦቨር ታክስ ማስታወቂያ በማቅረብ 

መክፇሌ የሚገባውን ታክስ ወዱያውኑ የመክፇሌ፣ 

ሇ/ የተርን ኦቨር ታክስ ማስታወቂያ ሇማቅረቢያ በተሰጠው የጊዜ ገዯብ ውስጥ 

በሂሣብ ጊዜው መከፇሌ ያሇበትን ታክስ የመክፇሌ ግዳታ አሇባቸው፡፡  

 2. ሇዚህ አንቀጽ አፇፃፀም “ የሂሳብ ጊዜ” ማሇት 

ሀ. በገቢ ግብር አዋጅ ቁጥር 43/1995 የዯረጃ “ሀ” ግብር ከፋዮች ተብሇው  

የሚታወቁ እና ሇተጨማሪ እሴት ታክስ የመመዝገብ ግዳታ የላሇባቸው  

ታክስ ከፋዮች በየወሩ፣ 

ሇ.  በገቢ ግብር አዋጅ ቁጥር 43/1995 በተዯነገገው መሠረት የሂሣብ መዝገብ  

ሇሚይዙ የዯረጃ “ሇ” ግብር ከፋዮች በኢትዮጵያ የበጀት ዒመት ወይም 

በታክሱ ባሇሥሌጣን ሲፇቀዴ በአውሮፓ ዘመን አቆጣጠር ከዒመቱ 

የመጀመሪያ ቀን ጀምሮ የሚቆጠር የየሶስት ወር ጊዜ፣ 

ሐ.  በገቢ ግብር አዋጅ ቁጥር 43/1995 በተዯነገገው መሠረት የሂሣብ  መዝገብ 

ሇማይዙ የዯረጃ “ሐ” ግብር ከፋዮች የበጀት ዒመቱ ነው ፡፡ 

አንቀጽ 11 

 የተርን ኦቨር ታክስ አወሳሰን 

  1. የታክሱ ባሇሥሌጣን የታክስ ከፋዩን ሂሣብ ከመረመረ በኋሊ ታክስ ከፋዩ 

ሉከፍሌ የሚገባውን ታክስ አሳንሶ ያስታወቀ መሆኑን የዯረሰበት እንዯሆነ 

ተጨማሪ የታክስ ውሳኔ ይሰጣሌ ፣ 

2. የታክስ ከፋዩ የሂሣብ መዛግብትና ዯጋፊ ሰነድቹ  
  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Article 9. 

Records 

Tax payers subject to the record-keeping requirement of 

Article 48 of the Income Tax Proclamation No.43/2003. 

shall keep the records  prescribed therein for use in 

determining Turnover Tax. 

Article 10 

 Filing of Turnover Tax Return and Payment 

1) Tax payers subject to Turnover Tax shall: 

(a ) file a  Turnover Tax return with the Tax  Authori ty or 

financial agent or electronics  filing within one month after 

the end of every accounting period, 

(b) pay the tax for every accounting period by the deadline for 

fi l ing the Turnover Tax return. 

2) For purposes of this Article "Accounting period" Shall 

mean: 

(a) for taxpayers  classified as  category' A' taxpayers  under the 

Income Tax proclamation No.43/2003/. but are not 

required to register for VAT, the ca lendar month; 

(b) for category "B" taxpayers who are required to keep records 

under the Income Tax Proclamation No. 43/2003 each 

three month period commencing from the fi rs t day of the 

Ethiopian fiscal year or when approved by the Tax 

Authori ty, the first day of the Gregorian calendar year; 

(c) for Category "C" taxpayers, who are not required to keep 

records under Income Tax Proclamation No. 43/2003,the 

fi scal year. 

Article 11. 

Assessment of the Tax 

1) If, a fter review by the Tax Authority, i t appears 

that person has understated his tax obligation, 

the Authority shall issue an additional assess 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

በማናቸውም ምክንያት በታክስ ባሇሥሌጣኑ ዘንዴ ተቀባይነት ካሊገኙ 

ወይም በታክስ ባሇሥሌጣኑ እንዱቀርቡ ተጠይቆ ካሌቀረቡ ወይም 

የሂሣብ መዛግብትና ዯጋፊ ሰነድች ከላለ የታክስ ባሇሥሌጣን 

ታክሱን ባሇው መረጃ ወይም የዔቃውን ወይም የአገሌግልቱን 

የአገር ውስጥ ገበያ ዋጋ ወይም ዋጋው፣በገቢ ግብር የማይታወቅ 

ከሆነ የተመሳሳዩን የገበያ ዋጋ መሠረት በማዴረግ ይወሰናሌ፡፡ 

3. በገቢ ግብር አዋጁ በተዯነገገው መሠረት የሂሣብ መዝገብ የማይዙ 

የዯረጃ “ሐ” ግብር ከፋዮች የተርን ኦቨር ታክስ በቁርጥ ይወስናሌ 

፡፡ በቁርጥ የሚከፇሇው ተርን ኦቨር ታክስ ስላት መሠረት ሇገቢ 

ግብር መሠረት የሆነው ጠቅሊሊ ገቢ ነው፣ 

4. የታክሱ ባሇሥሌጣን የሰጠው የታክስ ውሣኔ በማስታወቂያ 

ተዘጋጅቶ ሇታክስ ከፋዩ ይሊካሌ ፡፡ የውሣኔ ማስታወቂያ የመሊኩ 

አፇፃፀም በገቢ ግብር አዋጅ ዴንጋጌዎች መሠረት ይፇፀማሌ፣ 

5. የታክሱ ባሇሥሌጣን በንዐስ አንቀጽ 1 መሠረት ተጨማሪ የታክስ 

ውሣኔ የተሰጠ እና የታክስ ውሣኔ ማስታወቂያ የዯረሰው ሰው 

ማስታወቂያው በዯረሰው በ3ዏ /ሰሊሣ/ ቀን ውስጥ እንዱከፍሌ 

የተጠየቀውን ተጨማሪ ታክስ ያሌከፇሇ ወይም በውሳኔው ሊይ 

ቅሬታ ካሇው በአንቀጽ 21 መሠረት ይግባኝ ያሊቀረበ እንዯሆነ 

ጥፋተኛ ነው ፣ 

6. በዚሁ አዋጅ አንቀጽ 8 መሠረት ታክስ ከፋዩ ታክሱን አስታውቆ 

ከከፇሇበት የበጀት ዒመት መጨረሻ አንስቶ በ5 ዒመት ጊዜ ውስጥ 

የታክሱ ባሇሥሌጣን የታክሱን ሌክ ወስኖ ቀሪ ሂሣብ መኖሩን 

ካሊስታወቀ የተከፇሇው ታክስ በቂና የመጨረሻ ይሆናሌ ፡፡ ሆኖም 

ታክስ ከፋዩ ገቢውን ያሊስታወቀ ወይም የተጭበረበረ የገቢ 

ማስታወቂያ ያቀረበ እንዯሆነ የታክሱ ባሇሥሌጣን በማናቸውም 

ላሊ ሕግ የተዯነገገው ይርጋ ሳያግዯው ታክሱን በማናቸውም ጊዜ 

መወሰን ይችሊሌ ፡፡ 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2) If, for any reason, the books  of account are unacceptable to 

the Tax Authori ty, or if the taxpayer fails to submit same 

when requested by the Tax Authori ty, or i f no books of 

account and supporting documents  are maintained, the 

Tax Authori ty shall assess the tax on the basis of 

information available to it or on the basis of market price 

of such good or service in the local market or i f the market 

price is unknown, on the basis of the marke t price of an 

equivalent good or service. 

3) A presumptive turnover tax shall be payable by Category' 

'C" taxpayers who are not required to keep records . The 

base for the presumptive turnover tax. shall be the total 

turnover used as base for the income tax. 

4) The assessment made shall  be prepared in an assessment 

notification and be delivered to the taxpayer. Delivery of 

the assessment notification shall be made in accordance 

with provisions of the Income Tax Proclamation. 

5) If the Authori ty makes  an addi tional  assessment under Sub-

Article (1), the person assessed does  not pay the 

additional assessment  within 30 days of the  notice  or 

appeal the assessment as provided under Article 21, the 

person is in default. 

.6) If the Tax Authori ty fails to assess the tax and notify the 

taxpayer of the amount s till due within five years  from the 

date of declaration and payment of the tax by the taxpayer 

in accordance with Article 8 of this  Proclamation, the tax 

so paid shall be final  and conclusive. In case where the 

taxpayer has  not declared his  income or has submitted a 

fraudulent declaration, no time limit provided in any other 

laws shall bar. the assessment of the tax by the Tax 

Authori ty. 

 

 

 

 

 

 



 

 
ክፍሌ አራት  

 የታክሱ አሰባሰብ አፇፃፀም 

አንቀጽ12. 

የታክሱ ባሇሥሌጣን ሥሌጣን 

በዚህ አዋጅ ላልች አንቀጾች ከተጠቀሱት በተጨማሪ 

የታክሱ ባሇሥሌጣን የሚከተሇው ሥሌጣንና ተግባር 

ይኖረዋሌ፣ 

1. ይህን አዋጅ በሥራ ሊይ የማዋሌ እና የማስፇፀም ኃሊፊነት የታክሱ     

ባሇሥሌጣን ይሆናሌ፣ 

2. በማናቸውም ላሊ ሕግ ውስጥ ተቃራኒ የሆኑ ዴንጋጌዎች ቢኖሩም ከታክስ 

ከፋይ የቀረቡ ማንኛቸውንም መግሇጫዎች፣ ሰነድችና የሂሣብ መዝገቦችን 

ሇማረጋገጥ፣ 

ሀ. ሕጋዊ ሥሌጣን የተሰጣቸው ተቆጣጣሪዎች ወዯ ታክስ ከፋዩ የንግዴ ወይም 

የሙያ ሥራ ቦታ በመሊክ የሂሳብ መግሇጫዎችን፣ ሰነድችን እና   የሂሣብ 

መዝገቦችን ገቢና ወጪን የሚያሳዩ ሰነድችን፣ ሇንግዴ የተከማቹ ቃዎችን 

ወይም ላልች ዔቃዎችን ሇማመሳከር ሇመመርመር፣ 

ሇ. ታክስ ከፋዩን ወይም የሂሳብ መዝገቦችን እና ሰነድችን ወይም መረጃን 

ሇማግኘት የሚችሇውን ወይም እነዚህኑ የመጠበቅ ኃሊፊነት የተሰጠውን  

ማንኛውንም የታክስ ከፋዩን ተቀጣሪ በአመቺ የታክሱ ባሇሥሌጣን የሥራ 

ሰዒቶች እና በጽ/ቤቱ ተገኝቶ ሇሚቀርቡሇት ሇጉዲዩ አግባብ ያሊቸው 

ጥያቄዎች መሌስ እንዱሰጥና የተባለትንም ሰነድች እንዱያቀርብ ሇማዴረግ፣ 

ሐ. ማዘጋጃ ቤት ፣የፋይናንስ ተቋም ወይም ማንኛውንም የፌዳራሌ ወይም  

የክሌሌ መንግሥት መሥሪያ ቤት ጨምሮ ማንኛውም ሰው ስሇታክስ ከፋዩ 
የሚያውቀውን መረጃ ወይም የሥራ እንቅስቃሴ ዝርዝር   እንዱገሌጽ 
ሇማዴረግ ይችሊሌ፡፡ 

አንቀጽ13.  
ታክስ ሇመሰብሰብ ሀብት ስሇመያዝ 

1. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ /4/ የተዯነገገው እንዯተጠበቀ ሆኖ ማናቸውም 

በዚህ አዋጅ የተጣሇው ታክስ የሚፇሇግበት ሰው በአንቀጽ 11 ንዐስ አንቀጽ 

5 ወይም በአንቀጽ 21 ንዐስ አንቀጽ (2) በተዯነገገው መሠረት ጥፋተኛ 

ሆኖ የተገኘ እንዯሆነ የታክሱ ባሇሥሌጣን የዚህን ታክስ ከፋይ ሀብት 

በመያዝ ሇሚፇሇግበት ታክስ እና ንብረቱን ሇመያዝ የተዯረገውን ተጨማሪ 

ወጪ ሇመሸፇን እንዱውሌ ሇማዴረግ ህጋዊ ሥሌጣን ይኖረዋሌ ፣ 

  
2. ሇዚህ ክፍሌ አፇፃፀም “ መያዝ” በማናቸው 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SECTION FOUR 

Collection Enforcement 

 Article 12 

 Powers and Duties of the Tax Authority 

In addition to the powers vested in it in other provisions of this 

Proclamation, the Tax Authority shall have the following powers 

and duties: 

1) The implementation and enforcement of this Proclamation shall be 

the duty of the Tax Authority. 

2) Notwithstanding any provisions to the contrary in any other law, 

the Tax Authority shall be empowered to investigate any 

statements, records and books of account submitted by any 

taxpayer at any time by: 

(a) sending duly accredited inspectors to check the statements, records 

and books of account, or any vouchers, stocks or other material 

items at the person's place of business or practice; 

(b) requiring the person or any employee who has access to or custody 

of any information, records or books of account to produce the 

same and to attend during normal office hours  at any reasonably 

convenient tax office and answer any questions relating thereto; 

c) requiring any person including a municipality, financial institution, or 

agency of Federal or Regional Government to Disclose  particulars 

of any information or transactions relating to a certain taxpayer. 

Article 13.  

Seizure of Property to Collect Tax 

1) Subject to Sub-Article (4) of this  Article, if any person liable to pay 

any tax imposed by this Proclamation is in default under Sub-

Article (5) of Article 11 or Sub. Article (2) of Article 21, it sha ll be 

lawful for the Authority to  Seizure any property of the  tax payer  

to collect such tax    and such further amount as shall   be 

sufficient to cover  the expense of the seizure.   

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

መንገዴ መያዝን እንዱሁም የተርን ኦቨር ታክስ የሚፇሇግበት ሰው 
የሆነ ገንዘብ ወይም ንብረት በእጁ ከሚገኝ ሰው ታክስ መሰብሰብን 
ይጨምራሌ፡፡ በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ /3/ እና /6/ በተዯነገገው 
መሠረት ካሌሆነ በስተቀር መያዝ የሚቻሇው የመያዙ ትዔዛዝ 
በተሰጠበት ጊዜ በይዞታ ሥር የሚገኝ ንብረት እና የመያዙ 
ተግባር  የሚከናወንበት ጊዜ ፀንቶ ያሇ ግዳታን በተመሇከተ ብቻ 
ነው ፡፡ የታክሱ ባሇሥሌጣን የታክስ ከፋዩን ሀብት በሚይዝበት 
ጊዜ የፖሉስ ሠራዊት አባሌ እንዱገኝ ሉጠይቅ ይችሊሌ ፡፡     
    ባሇሥሌጣኑ ከዚህ በሊይ በተመሇከተው መሠ ረትሀብቱን 

ከያዘበት ቀን አንስቶ የሚቆጠር ከ1ዏ/አሥር/ቀናት ጊዜ በኋሊ 

በሐራጅ ወይም በባሇሥሌጣኑ በተፇቀዯ በማናቸውም በላሊ ህጋዊ 

ዘዳ የያዘውን  ንብረት መሸጥ ይችሊሌ ፡፡ ሆኖም ንብረቱ 

የሚበሊሽ ከሆነ  የንብረቱን ባህርይ ከግምት ውስጥ በማስገባት 

ተገቢ መስል በሚታየው ጊዜ ሉሸጠው ይችሊሌ፡፡ 

3. ማናቸውም የተያዘ ንብረት ሇመያዙ ምክንያት የሆነውን የታክስ ዔዲ 

ሇመሸፇን በቂ ሳይሆን የቀረ አንዯሆነ የታክሱ ባሇሥሌጣን ከታክስ 

ከፋዩ ሊይ የሚፇሇገው የታክስ ዔዲ እና ከዚህ ጋር የተያያዙ ሌዩ 

ሌዩ ወጪዎች ተከፍሇው እስከሚጠናቀቁ ዴረስ የታክስ ዔዲው 

የሚፇሇግበትን ሰው ላልች ሀብቶች መያዝ ይችሊሌ ፣ 

4. ከዚህ በሊይ በንዐስ አንቀጽ /1/ በተዯነገገው መሠረት ባሌተከፇሇ 

የታክስ ዔዲ ምክንያት ንብረት መያዝ የሚቻሇው የታክሱ 

ባሇሥሌጣን ሀብቱን የመያዝ ሀሳብ እንዲሇው አስቀዴሞ ሇታክስ 

ከፋዩ በጽሑፍ ካስታወቀው በኋሊ ይሆናሌ ፡፡ በዚህ ዒይነት 

የሚሰጠው ማስታወቂያ ሀብቱ ከመያዙ ከ3ዏ/ሰሊሳ/ቀን በፊት 

ሇታክስ ከፋዩ ሉዯርሰው ይገባሌ ፣ 

 5. የታክሱ ባሇሥሌጣን የታክሱን አሰባሰብ የሚያዯናቅፍ ሁኔታ 

መኖሩን የተረዲ እንዯሆነና በንዐስ አንቀጽ /1/ እና /4/ 

የተመሇከተው የ3ዏ ቀን የጊዜ ገዯብ ሳይጠበቅ ታክሱ ወዱያውኑ 

እንዱከፇሌ ሇማዴረግ ጥያቄ ካቀረበ እንዱሁም ታክስ ከፋዩ 

ሇመክፇሌ ፇቃዯኛ ካሌሆነ ንብረትን በመያዝ ታክስ የመሰብሰቡ 

አፇፃፀም ሕጋዊ ይሆናሌ ፣ 

6. ማናቸውም ንብረት የተያዘ ወይም እንዱያዝ የታሰበ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

2)  For purposes of this Section, the term "seizure" includes 

seizure by any means, as well as collection from a person 

who owes  money or property to the person liable for 

Turnover Tax. Except as provided in Sub-Article (3) and (6), 

a seizure shall extend only to property possessed by and 

obligations  owed to the taxpayer exis ting at the time the 

seizure is made. The Authori ty may request the 

attendance of a  police officer during the seizure.  

     Where the Authori ty seizes any property as provided 

herein above .i t shall have the right to sell  the seized 

goods at publication  or in any other manner approved by 

the Authori ty not less than 10 days after the seizure. 

except that when the goods seized are perishable. The 

Authori ty can sell the goods after any reasonable period 

having regard to the nature of the goods. 

 3) Whenever any property on which seizure had been  made is 

not sufficient to satisfy the claim for which seizure is 

made, the Authori ty may, there after and as  may be 

necessary, proceed to seize other property liable to 

seizure of the person against whom the claim exists  until 

the amount due from such person ,together with all 

expenses, is fully paid.  

4) Seizure under Sub-Article (1) on property of any person in 

default with respect to any unpaid tax may be made only 

after the Authori ty has  noti fied such person in wri ting of 

the intention to make such seizure. The notice shall  be 

delivered not less  than 30 (thi rty) days  before the day of 

the seizure. 

5) If the Authori ty makes a finding that the collection of the 

tax is  in jeopardy and demanded for immediate payment 

of such tax (without regard to the 30 days  period) 

provided in Sub-Article (1) and )4) upon failure or refusal 

of the taxpayer to pay such tax, collection of the tax by 

seizure of property before such period shall be lawful. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

ከሆነ ስሇዚሁ ንብረት ማስረጃ የሚሆን ወይም መግሇጫ የያዘ ሰነዴ 
ወይም መዝገብ በእጁ የሚገኝ ወይም በቁጥጥሩ ሥር ያሇ 
ማናቸውም ሰው በታክሱ ባሇሥሌጣን ጥያቄ ሲቀርብሇት ሰነደን 
ወይም መዝገቡን ሇማስረጃነት  ማቅረብ አሇበት፣ 

7.  በፍርዴ ቤት ትዔዛዝ የተከበሩ ወይም በአፇፃፀም ሊይ ያሇ ወይም 

በዋስትና የተያዘ ካሇሆነ በስተቀር ማናቸውም በታክስ ምክንያት 

የተያዘ ንብረት በእጁ የሚገኝ ወይም ሇታክስ ከፋዩ ማናቸውም  

ግዳታ ያሇበት ሰው የታክሱ ባሇሥሌጣን ሲጠይቀው የያዘውን 

ሀብት ሇታክሱ ባሇሥሌጣን የማስረከብ ወይም ያሇበትን ግዳታ 

የመፇጸም ኃሊፊነት አሇበት  

8. ማናቸውም ሰው የታክሱ ባሇሥሌጣን ሲጠይቀው አንዴን የተያዘ 

ንብረት ሇማስረከብ ፇቃዯኛ ሳይሆን የቀረ  እንዯሆነ በተያዘው 

ንብረት  መጠን በግሌ ተጠያቂ ይሆናሌ ፡፡ ሆኖም ተጠያቂነቱ 

ሇንብረቱ መያዝ ምክንያት ከሆነው የታክስ ዔዲ መጠን (በታክሱ 

ዔዲ ሊይ የሚታሰበውን  ወጪ እና ወሇዴ ጨምሮ) ሉያሌፍ 

አይችሌም  

9. በንዐስ አንቀጽ /8/ ከተመሇከተው የግሌ ተጠያቂነት በተጨማሪ 

ንብረቱን የያዘው ሰው ንብረቱን ሇማስረከብ ፇቃዯኛ ያሌሆነው 

ያሇበቂ ምክንያት ከሆነ በንዐስ አንቀጽ /8/ መሠረት የሚፇሇገውን 

የገንዘብ መጠን 5ዏ ፐርሰንት/ሃምሳ በመቶ/ በተጨማሪ 

እንዱከፍሌ ያዯረጋሌ  

10. በዚህ አንቀጽ መሠረት በይዞታው ሥር ያሇውን ንብረት 
ያስረከበ ወይም በታክስ ከፋዩ የሚፇሇግበትን ገንዘብ ከታክሱ 
ባሇሥሌጣን በተጠየቀው መሠረት ገቢ ያዯረገ ማናቸውም ሰው 
ካስረከበው ንብረት ወይም ገቢ ካዯረገው ገንዘብ ጋር በተያያዘ 
የታክስ ግዳታውን ባሌተወጣው ታክስ ከፋይ ወይም ማናቸውም 
ላሊ ሰው ከሚፇሇግበት ዔዲ ወይም ካሇበት ግዳታ ነፃ ይሆናሌ ፡፡ 
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 በሀብት ሊይ የሚቀርብ የቀዯምትነት መብት ጥያቄ 
1. ዋስትና የተሰጣቸው የላልች አበዲሪዎች የቅዴሚያ መብት 
እንዯተጠበቀ ሆኖ በዚህ አዋጅ መሠረት ታክስ ተከፋይ 
ከሚሆንበት ቀን እንስቶ ተከፍል እስከ አሇቀበት ጊዜ ዴረስ ታክስ 
የመክፇሌ ግዳታ ባሇበት ሰው ሀብት ሊይ የታክሱ ባሇሥሌጣን 
የቀዯምትነት መብት ይኖረዋሌ  
 2. ማማማማማ ማማ ማማማ ማማማማማ ማማማማማ ማማማማማማ 
ማማማማ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6) If a  seizure has been made or is  about to be made on any 

property, any person having custody or control  of any 

books  or records containing evidence or s tatements 

relating to the property subject to seizure Shall  , on 

demand, exhibit such books or records to the Authority. 

7) Any person in possession of (or obligated with respect to) 

property subject to seizure shall, on demand, surrender 

such property to the Authori ty (or discharge such 

obligation), except such part of the property is , at the time 

of such demand, subject to a  prior secured claim of 

creditors and subject to an Attachment or execution under 

any judicial process. 

8) Any person who fails or refuses to surrender any property 

subject to seizure, when demanded by the Authori ty, shall 

be personally liable to the government in a  sum equal  to 

the value of the property not so surrendered, but not 

exceeding the amount of tax for the collection of which 

seizure has been sought (together with costs and interest 

on such sum). 

9) In addition to the personal liability imposed  by Sub-Article 

(8), i f the failure or refusal to surrender is without 

reasonable cause, such person shall be liable for an 

additional charge equal to fi fty per cent (50%) of the 

amount recoverable under Sub-Article (8), 

10) Any person in possession of the  property of a taxpayer in 

default and who surrenders  such property or  pays  the tax 

in accordance with this  Article to which the owner is liable, 

shall be discharged from any obligation or liability to the 

delinquent or to any other person arising from su ch 

surrender or payment 

Article 14 

Preferential Claim to Assets 

1) Subject to the prior secured claims of creditors, the 

Authori ty has a  preferential claim upon the assets  of the 

person liable to pay the tax until  the tax is paid from the 

date on which tax becomes  due and payable under this 

Proclamation. 

 

 

 

 



 

 ማማማማማ ማማማማማማማማ ታክስ እና ታክሱን ሇማስከፇሌ የሚዯረገው  

እንቅስቃሴ የሚያስከትሇውን ወጪ ማሰከፇሌ እንዱቻሌ የታክሱ 

ዔዲ የሚፇሇግበት ሰው ሀብት በዋስትና ተይዞ እንዱቆይ ንብረቱን 

ሇመዘገበው አካሌ የፅሑፍ ትዔዛዝ የሚሰጥ መሆኑን የሚገሌጽ 

ማሰጠንቀቂያ ሇተመዘገበው  ሰው ይሰጣሌ ፣ 

3.  በንዐስ አንቀጽ /2/ የተገሇፀው ማስጠንቀቂያ የዯረሰው ታክስ ከፋይ 

ማስጠንቀቂያው ከዯረሰው በ3ዏ /ሠሊሣ/ ቀን ውስጥ ታክሱን 

ያሌከፇሇ እንዯሆነ የታክሱ ባሥሌጣን  ሇንብረት መዝጋቢው 

ባሇሥሌጣን የተመዘገበው ሰው ሀብት ባሌተከፇሇው የታክስ ዔዲ 

መጠን በዋስትና ተይዞ እንዱቆይ ትዔዛዝ ይሰጣሌ፣ 

4. በንዐስ አንቀጽ /3/ መሠረት የታክሱ ባሇሥሌጣን ታክስ የሚፇሇግበት 
ሰው ሀብት በዋስትና ተይዞ እንዱቆይ ትዔዛዝ የሰጠ ሲሆን ፣ 
መዝጋቢው ባሇሥሌጣን ማናቸውንም ክፍያ ሳይጠይቅ ንብረቱ 
በዋስትና እንዱያዝ የዯረሰውን ትዔዛዝ እንዯማናቸውም በሀብቱ 
ሊይ እንዲሇ የመያዣ ሰነዴ ይመዘግባሌ ቀዯም ሲሌ የተሰጠ 
የመያዣ መብት እንዯተጠበቀ ሆኖ  የዋስትናው ምዝገባ 
የሚፇሇገውን ታክስ ሇማስከፇሌ በማናቸውም መሌኩ በሕግ 
እንዯተሰጠ መያዣ ወይም እንዯማናቸውም ላሊ ዔዲ ወይም ክፍያ 
ሆኖ ይቆጠራሌ ፡፡ 
አንቀጽ 15     

ታክስ ከፋዩ ስሊሇው ጥበቃ 

በዚህ አዋጅ ክፍሌ 4 መሠረት የተያዘ ማናቸውም ንብረት 

የሚያዘው፣ የሚጠበቀው እና የሚመዘገበው በታክሱ ባሇሥሌጣን 

ብቻ ይሆናሌ ፡፡  

 ማናቸውም ላሊ የመንግሥት አካሌ በዚህ ክፍሌ መሠረት 

የተያዘውን ንብረት ማናቸውንም ላሊ ምክንያት መሠረት 

በማዴረግ እንዱሰጠው ወይም እንዱተሊሇፍሇት መጠየቅ አይችሌም 

፡፡ የተያዘ ንብረት የተሸጠ እንዯሆነ ከሽያጩ ከተገኘው ገንዘብ 

ውስጥ ታክስ ከፋዩ ከሚፇሇግበት ዔዲ በሊይ የሆነው ገንዘብ 

ሇንብረቱ ባሇቤት ወዱያውኑ ይመሌሳሌ ፡፡ 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2) Where a  person is in default of paying tax, the Authority 

may, by notice in writing, inform that person of the 

Authori ty's intention to apply to the Registering Authority 

to register a  security interest in any asset which i s owned 

by that person, to cover any unpaid tax together with any 

expense incurred in recovery proceedings. 

3) If the person on whom a notice has been served under Sub 

Article (2) fails to pay the amount speci fied in the notice 

within 30 days after the date of service, the Authori ty may, 

by notice in wri ting, di rect the Registering Authori ty that 

the asset, to the extent of the defaulter's interest therein, 

shall be the subject of securi ty for the total  amount of 

unpaid tax. 

4) Where the Authori ty has  served a notice on the Registering 

Authori ty under Sub-Article (3), the Regis tering Authori ty 

shall, without fee, regis ter the notice of securi ty as i f the 

notice were an instrument of mortgage over or charge on, 

as the case may be such asset, and such registration shall, 

subject to any prior mortgage or charge, operate while i t 

subsists  in all respects as a  legal mortgage over or charge 

on the asset to secure the amount due. 

Article 15 

Taxpayer's Safeguards 

 Any property seized unde r this  Section 4 shall be seized, 

held, and accounted for only by the Authority.  

No other agency of the government may require the 

property seized to be transferred or given over to i t for 

any cause whatsoever. If any property seized is sold, any 

portion oft he proceeds in excess of the person's liabilities 

shall be returned promptly to the owner. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

አንቀጽ 16  

 የተረካቢ ግዳታ 

1. በዚህ አንቀጽ ውስጥ “ተረካቢ” ማሇት በክሌለ ውሰጥ የሚገኝን 

የታክስ ከፋዩን  ሀብት በተመሇከተ፣- 

ሀ. የኩባኒያ የንብረት አጣሪ ሆና የተሰየመ፣ 

ሇ. ከፍርዴ ቤት ውጪ ወይም በፍርዴ ቤት የተሾመ ተረካቢ፣ 
ሐ. በኪሣራ ውስጥ የሚገኝ ዴርጅት ባሇአዯራ፣ 

መ. መያዣ በይዞታው ሥር የሚገኝ፣ 

ሠ. የሞተን ሰው ንብረት የሚያስተዲዴር ወይም፣ 
ረ. በሕግ ችልታ የላሇውን ሰው የንግዴ ሥራ የሚያካሄዴ   

ማናቸውም  ሰው ነው ፡፡ 
2. በክሌለ ውስጥ ያሇ ንብረት ተረካቢ ሆኖ የተሾመ ወይም ንብረት 

በይዞታው ሥር የተዯረገ ተረካቢ ከተሾመበት ወይም ንብረቱ 
በይዞታው ሥር ከተዯረገበት ከሁሇቱ ከቀዯመው ቀን ጀምሮ በ14 
ቀን ጊዜ ውስጥ የተሾመ ወይም ንብረት  በይዞታው ሥር ያሇ 
መሆኑን ሇታክሱ ባሇሥሌጣን ማስታወቅ አሇበት ፡፡ 

3. የታክሱ ባሇሥሌጣን ንብረቱ በተረካቢው ይዞታ ሥር ያሇ ሰው 

የሚፇሇግበትን የታክስ ዔዲ ሇመሸፇን የሚያስፇሇገውን የገንዘብ 

መጠን ሇተረካቢው በጽሑፍ ያስታውቃሌ ፡፡ 

 4. ተረካቢው 

ሀ. በንዐስ አንቀጽ 3 መሠረት በታክስ ባሇሥሌጣኑ የተገሇፀውን 

የገንዘብ መጠን ወይም ከማስታወቂያው በኋሊ በስምምነት 

የተዯረሰበትን ላሊ  የገንዘብ መጠን ከንብረቱ ሽያጭ ሊይ ቀንሶ 

ሇብቻው ያስቀምጣሌ፣ 

ሇ. ተቀንሶ ሇብቻው በተቀመጠው የገንዘብ መጠን ሌክ የተረከበው 

ንብረት  ባሇቤት ከሆነው ሰው ሇሚፇሇገው የታክስ ዔዲ ተጠያቂ 

ይሆናሌ 

ሐ. በዚህ አንቀጽ የተመሇከተው ቢኖርም ከታክስ ቀዯምትነት ያሇውን  

ማናቸውንም ዔዲ ሉከፍሌ ይችሊሌ ፡ 

  

5. ተረካቢው በንዐስ አንቀጽ 3 የተጠቀሰውን ታክስ በተመሇከተ 
በንዐስ አንቀጽ 4 መሠረት ተቀንሶ  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 16. 

 Duties of Receivers 

1) In this Article" receiver" means a person who, with  respect 

to an asset in Ethiopia of a  registered person, is: 

(a ) a  l iquidator of a  company; 

(b) a  receiver appointed out of court or by a  court; 

(c) a  trustee for an  rehabilitated insolvent; 

(d) a  mortgagee in possession; 

(e) an executor of a deceased's 'estate; or 

(f) any other person conducting a  business  on behalf of a 

person legally incapacitated. 

2) A receiver shall notify, in wri ting, his  appointment or his 

possession to the Authori ty within 14 days  after having 

been appointed to the posi tion or taken possession of an 

asset in Ethiopia, whichever first occurs. 

3) The Authori ty may, notify a  receiver  wri ting of the amount 

which appears to the Authori ty to be sufficient to provide 

for tax which is. or will become payable by the person 

whose assets are in the possession of the receiver.  

4) A receiver: 

(a) shall set aside, out of the proceeds  of sale of an asset, the 

amount speci fied by the Authori ty under Sub-Article (3), or 

such a lesser amount as is subsequently agreed on by the 

Authori ty; 

(b) is liable to the extent of the amount set aside for the tax of 

the person who owned the asset; and 

(c) may notwithstanding any provision of this Article pay any 

debt that has  priori ty over the tax referred to in this 

Article. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

ሇብቻው እንዱቀመጥ የተዯረገውን የገንዘብ መጠን በዚህ አንቀጽ ሇተጠቀሰው 

ታክስ ካሌዋሇ ተቀንሶ ሇብቻ በተቀመጠው ገንዘብ ሌክ በግሌ ተጠያቂ 

ይሆናሌ ፡፡ 

አንቀጽ 17 

 ሇውጦችን ስሇማስታወቅ 

  ማናቸውም ታክስ ከፋይ፣ 

1. ስሙ፣ አዴራሻው ፣የንግዴ ሥራው ቦታ፣ አዯረጃጀቱ ወይም ታክስ 

የሚከፇሌበትን ዋንኛው የንግዴ ሥራ እንቅስቃሴ ወይም የሚያከናውናቸው 

ተግባራት ዒይነት 

2. ታክስ የሚከፇሌበት የንግዴ ሥራ እንቅስቃሴ የሚከናወንበትን አዴራሻ ወይም  

ስም የቀየረ እንዯሆነ ይህንኑ ሇታክሱ ባሇሥሌጣን በ21 ቀናት ጊዜ ውስጥ  

ማስታወቅ አሇበት ፡፡ 

ክፍሌ አምስት 

ይግባኝ የሚቀርብበት ሥርዒት 

አንቀጽ 18 

የአቤቱታ አጣሪ ኮሚቴ 

የአቤቱታ አጣሪ ኮሚቴ አባሊት በታክስ ባሥሌጣኑ ኃሊፊ አቅራቢነት 

እንዯአግባብነቱ በገቢዎች ባሇሥሌጣን ወይም አግባብ ባሇው የወረዲና ከተማ 

አስተዲዯር ገቢዎች ጽ/ቤት ይሰየማለ ፡፡ 

አንቀጽ19 

የአቤቱታ አጣሪ ኮሚቴው ስሇሚኖረው ሥሌጣንና ተግባር 

1.ኮሚቴው ተጠሪነቱ ሇታክሱ ባሇሥሌጣን ሆኖ 

ሀ. በታክስ ከፋዮች መቀጫ እንዱነሳ ፣ወሇዴ ቀሪ እንዱዯረግ ወይም የታክስ 

ግዳታ እንዱሻሻሌ የሚቀርቡ ማመሌከቻዎችን ሇመመርመርና ውሳኔ  

ሇመስጠት፣ 

ሇ. ከቀረቡት አቤቱታዎች ጋር ግንኙነት ያሊቸውን ማናቸውንም የጽሑፍ 
ማስረጃዎች ወይም  መረጃዎች መሰብሰብ፣ 

ሐ. በምርመራ ሊይ የሚገኘውን ጉዲይ በሚመሇከት ረገዴ ቀርቦ የሚጠየቀውን 

ጥያቄ እንዱመሌስ ከታክሱ አወሳሰን ጋር በቀጥታ ወይም ቀጥታ ባሌሆነ 
መንገዴ ግንኙነት ያሇውን ማንኛውንም ሰው  መጥራት፣      
መ. የታክሱ ባሇሥሌጣን የሰጠው የታክስ ውሣኔ ትክክሇኛ፣ የተሟሊ እና 
ይህንን አዋጅ ጠብቆ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5  ) A receiver is personally liable to the extent of any amount required 

to be set aside under Sub-Article (4) for the tax "referred to in 

Sub-Article (3) if, the receiver fails to comply with the 

requirements of this Article. 

 Article 17 

 Notification of Changes 

 registered taxpayer shall notify the Authority, writing, of 

1) any change in the name, address, place of business, constitution, or 

nature of the principal taxable activity or activities of the person; 

and 

2) any change of address from which, or name in which, a taxable 

activity is carried on by the registered person, within 21 days 

following such change. 

SECTION FIVE 

Appeal Procedure 

Article 18 

Review Committee 

Members of the Review Committee shall be appointed by the  

Revenue Authority or the tax authorities of the woreda Revenue 

offices  and city administrations, as appropriate, upon the 

recommendation o f the head of the Authority. 

Article 19 

Powers and Duties of the Review Committee 

 1) The Review Committee shall be accountable to the head of the 

Authority and shall have the following duties: 

a) to examine and decide on all applications submitted by tax payers 

for compromise of penalty, interest and on the tax assessed; 

(b) to gather any written evidence or information relevant to the 

matter submitted to it; 

c) to summon any person who directly or indirectly has dealt. with the 

assessment, to appear before it to answer questions about the 

case Under  its investigation; and 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 የተሰጠ መሆኑን የማረጋገጥሥሌጣን ይኖረዋሌ ፡፡ 

2. የአቤቱታ አጣሪ ኮሚቴ ከታክስ ከፋዮች የሚቀርበውን አቤቱታ 

ሉያይ የሚችሇው ታክስ ከፋዩ የታክስ ውሳኔ ማስታወቂያ 

በዯረሰው በ1ዏ ቀናት ውስጥ አቤቱታውን ካቀረበ ነው ፣ 

3. የታክሱ ባሇሥሌጣን ኃሊፊ የኮሚቴውን በውሳኔ ሀሣቡ ሉያጸዴቀው 

ወይም በውሳኔ ሃሳቡ ካሌተስማማ ምክንያቱን በመግሇጽ ጉዲዩ 

እንዯገና እንዱታይ ሇኮሚቴው ሉመሌሰው ይችሊሌ ፡፡ 

አንቀጽ 20. 

መቀጫን ስሇማንሳት 

1.  የግብር ባሇሥሌጣኑ በሚያወጣው መመሪያ መሠረት በታክስ ከፋይ 

ሊይ የተጣሇ አስተዲዯራዊ መቀጫ በሙለ ወይም በከፊሌ እንዱነሳ 

ሇማዴረግ ይችሊሌ፣ 

2.  በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ/1/መሠረት የሚነሳው መቀጫ በዚህ 

አዋጅ አንቀጽ 24 መሠረት የሚታሰበውን ወሇዴ አይጨምርም ፡፡ 

አንቀጽ 21. 

  ይግባኝ 

1. በታክሱ ባሇሥሌጣን የተሊሇፇውን የተጨማሪ ታክስ ውሳኔ 

የሚቃወም ማናቸውም ታክስ ከፋይ የታክስ ውሳኔ ማስታወቂያ 

ከዯረሰው ወይም በአቤቱታ አጣሪ ኮሚቴ ውሳኔ ከተሰጠበት ቀን 

ጀምሮ በ3ዏ/ሠሊሳ/ ቀናት ውስጥ በባሇሥሌጣኑ የተወሰነውን 

ተጨማሪ ታክስ 5ዏ በመቶ /ሃምሳ በመቶ/ ባሇሥሌጣኑ ዘንዴ  

በማስያዝ ሇይግባኝ ሰሚ ጉባዓ ይግባኝ የማቅረብ መብት አሇው ፣ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ /1/ መሠረት የይግባኝ አቤቱታ ቀርቦ 

የግብር ይግባኝ ጉባዓ ታክስ ከፋዩ በተጨማሪ የተወሰነበትን  

ታክስ በሙለ ወይም በከፊሌ የመክፇሌ ግዳታ እንዲሇበት ውሳኔ 

ከተሰጠበት ቀን አንስቶ በ3ዏ/ሠሊሣ/ ቀን ጊዜ ውስጥ ታክስ ከፋዩ 

የሚፇሇግበትን ተጨማሪ ታክስ ካሌከፇሇ ወይም ይግባኝ ካሊቀረበ 

ጥፋተኛ ነው ፣ 

3. በዚህ አንቀጽ ንዐስ/1/ በተመሇከተው ጊዜ ውስጥ ይግባኝ 
ካሌቀረበ በባሇሥሌጣኑ የተወሰነው 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

(d) to review the accuracy, completeness, and compliance with 

this  Proclamation. of the tax assessment made by the 

Authori ty. 

2) The Committee shall only review applications submitted to i t 

within 10 days  of receipt of tax assessment notification. 

3) he Head of the Tax Authori ty may approve the 

recommendations or remand the case, with his 

observations, to the Committee for further review. 

Article 20 

Waiver of Penalty 

1.  Adminis trative penalty may be waived in accordance with 

di rectives issued by the Tax Authority .  

2. The adminis trative penalties to be waived in accordance 

with sub article (1) of this Article may not include  the 

interest computed accordance with article 24 of this 

Proclamation.  

Article 21. 

Appeal 

 1) Any person who objects to an additional assessment made. 

by the Authori ty has the right to appeal, with in30 days 

from the receipt of assessment notification, or from the 

date of decision of the Review Committee, to the Tax 

Appeal Commission by deposi ting in cash with the 

Authori ty 50% (fi fty percent) of the additional tax 

assessed. 

2) If a person appeals in accordance with Sub-

Article (1) and the Tax Appeal Commission 

determines  that the person is  liable for the 

additional assessment, he shall be in default 

unless he pays the additional assessment 

determined by the Tax Appeal  Commission 

within thi rty (30) days of the rendition of such a 

decision. 

 

 

 

 

 

 



 

 

 ተጨማሪ ታክስ ትክክሇኛና የመጨረሻ ሆኖ ወዱያውኑ ተከፋይ ይሆናሌ ፣ 

4. የዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ /1/ ዴንጋጌ እንዯተጠበቀ ሆኖ በገቢ ግብር አዋጅ 

ስሇይግባኝ የተዯነገጉ አንቀጾች እንዯአግባብነታቸው በዚህ አዋጅ መሠረት 

የተወሰኑ ታክሶችን በሚመሇከት ሇሚቀርቡ ይግባኞች ተፇፃሚ ይሆናለ ፡፡ 

አንቀጽ 22. 

የማስረዲት ኃሊፊነት 

የተወሰነው ግብር በዝቷሌ ወይም የታክሱ ባሇሥሌጣን የሰጠው ውሳኔ  

ትክክሌ አይዯሇም  በሚሌ በሚቀርብ ክርክር የማስረዲቱ ኃሊፊነት 

የተወሰነውን ታክስ ወይም የባሇሥሌጣኑን ውሳኔ የሚቃወመው ሰው 

ይሆናሌ ፡፡ 

ክፍሌ ስዴስት 

አስተዲዯራዊ ቅጣቶች 

አንቀጽ 23 

የታክስ ማስታወቂያን በጊዜ ባሇማቅረብ ስሇሚፇፀም ቅጣት 

1. በዚህ. አዋጅ በላሊ አኳኃን እንዱፇጸም ከተወሰነው በስተቀር፣ በተወሰነው 

ጊዜ ውስጥ የታክስ ማስታወቅ ግዳታውን ያሌተወጣ ታክስ ከፋይ ሇዘገየበት  

ሇእያንዲንደ ወር ወይም የወሩ ከፊሌ ሇሆነው ጊዜ ያሌተከፇሇውን ታክስ 5 

በመቶ/አምስት በመቶ /፣ 25 በመቶ /ሃያ አምስት በመቶ/ እስኪሞሊ ዴረስ 

መቀጫ ይከፍሊሌ ፣ 

2. የታክስ ማስታወቂያ መቅረብ ባሇበት ወር ወይም የወሩ ክፍሌ በሆነው ጊዜ 
የታክስ ማስታወቂያ ያሊቀረበ ሰው በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ /1/ ዴንጋጌ 

መሠረት የሚከፍሇው መቀጫ ከብር 5ዏሺ/ሃምሣ ሺህ/ አይበሌጥም ፣ 
3. ሇዚህ አንቀጽ አፇፃፀም ያሌተከፇሇ ታክስ ነው የሚባሇው በታክስ ማስታወቂያ 

ሊይ መታየት በነበረበት እና ታክሱ መከፇሌ ባሇበት ቀን በተከፇሇው ታክስ 

መካከሌ ያሇው ሌዩነት ነው፡፡ 

4. በማንኛውም ሁኔታ የሚጣሇው ቅጣት ቀጥል ከተመሇከቱት ከዝቅተኛው 
ያነሰ አይሆንም፣ 

ሀ. ብር 1ዏ,ዏዏዏ ሺህ/ አሥር ሺህ ብር/ 

ሇ. በታክስ ማስታወቂያ ሊይ መመሌከት ከነበረበት የታክስ መጠን 1ዏዏ በመቶ  

/አንዴ መቶ ፐርሰንት / 

አንቀጽ  24. 

ዘግይቶ በተከፇሇ ታክስ ሊይ ስሇሚታሰብ ወሇዴ፣ 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3) If no appeal is made within the period prescribed in Sub-Article (1) of 

this Article, the Additional assessment of the tax made by the 

Authority shall be deemed to be correct and final, and shall be 

immediately payable. 

 4) Without prejudice to Sub-Article (1) of this Article, the provisions of 

the Income Tax Proclamation relating to appeals shall, mutatis 

mutandis, apply to appeals regarding taxes imposed by this 

Proclamation. 

Article 22 

Burden of Proof 

The burden of proving that an assessment is excessive or that a 

decision of the Authority is wrong is on the person objecting to 

the assessment or decision. 

SECTION SIX 

Administrative Penalties 

Article 23 

 Penalties for Late Filing 

1)  Except as otherwise provided in this Proclamation, a person who 

fails to file a timely return is liable for a penalty equal to 5 per 

cent of the amount of tax underpayment for each month (or 

portion there of) during which the failure continues, up to 25% 

twenty five per cent) of such amount. 

 2) The penalty under Sub-Article (1) of this Article is limited to 50,000 

Birr for the first month (or portion hereof) in which no return is 

filed. 

 3) For purposes of this Article, an underpayment of tax is the 

difference between the -tax required to be shown on the return 

and the amount of tax paid. By the due date. 

4) In any event the penalty may not be less than the smaller of the two 

amounts: 

(a) 10,000 birr (ten thousand Birr); 

(b) 100 percent of the amount of tax required to be shown on the 

return 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

1. መከፇሌ በነበረበት ጊዜ ሊሌተከፇሇ ታክስ መከፇሌ በነበረበት ቀን 

እስከተከፇሇበት ቀን ባሇው ጊዜ ውስጥ ታክስ ከፋዩ ወሇዴ 

የመክፇሌ ግዳታ አሇበት፣ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ /ሀ/ መሠረት የሚከፇሇው ወሇዴ 
የማስከፇያ ሌክ ባሇፇው የሩብ ዒመት በንግዴ ባንኮች ሥራ ሊይ 
በዋሇው ከፍተኛው የማበዯሪያ ወሇዴ ምጣኔ ሊይ 25 በመቶ /ሃያ 
አምስት በመቶ/ ፐርሰንት ታክልበት ይሆናሌ ፡፡ 

ክፍሌ ሰባት 

     የወንጀሌ ቅጣቶች 

አንቀጽ 25 

በታክስ ሊይ የሚፇፀሙ ወንጀልች ስሇሚመሩበት ሥነ-ሥርዒት 
በዚህ ክፍሌ የተዘረዘሩት በታክስ ሊይ የሚፇፀሙ ወንጀልች 

የወንጀሌ ህጉን በመተሊሇፍ የሚፇፀም በመሆኑ ክሱ 

የሚመሠረተው፣ የሚታየው እና ይግባኝ የሚቀርበው በወንጀሌ 

ሕግ ሥነ-ሥርዒት መሠረት ይሆናሌ ፡፡ 

አንቀጽ 26 

 ሕግን በመጣስ ታክስ ስሊሇመክፇሌ 

የሰበሰበውን ታክስ ያሊስታወቀ ወይም የሚፇሇግበትን ታክስ 

ያሌከፇሇ ማናቸውም ሰው ወንጀሌ እንዯተፇፀመ ይቆጠራሌ ፡፡ 

ስሇሆነም በዚህ አዋጅ ክፍሌ 6 መሠረት ከሚጣሌበት መቀጫ 

በተጨማሪ ጥፋተኛ መሆኑ በፍርዴ ቤት ሲረጋገጥ ከ5ዒመት 

በማያንስ እሥራት ይቀጣሌ ፡፡ 

አንቀጽ 27 

 የሐሰት ወይም አሳሳች መረጃ ስሇማቅረብ 

1. ማናቸውም ታክስ ከፋይ፣ 

ሀ. ሇታክሱ ባሇሥሌጣን ሠራተኛ አንዴን ነጥብ በተመሇከተ የሀሰት 
ወይም አሳሳች መረጃ ያቀረበ ወይም፣ 

ሇ. ሇታክሱ ባሇሥሌጣን ሠራተኛ ሉቀርብ ከሚገባው መግሇጫ ውስጥ  
መግሇጫውን አሳሳች ሉያዯ ርግ በሚችሌ አኳኃን መካተት 
የሚገባቸውን ነጥቦች ያስቀረ እንዯሆነ የወንጀሌ ክስ 
ይመሠረትበታሌ፡፡   
2. የሐሰት መግሇጫው የተሰጠው ወይም መካተት የሚገባው 
ነጥብ የተተወው ያሇበቂ ምክንያት የሆነ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 Article 24 

 Late Payment Interest 

(1)   If any amount of tax is not paid by the due date, the person liable is 

obliged to pay interest on such amount for the period from the 

due date to the date the tax is paid. 

 (2)   The interest rate under Sub-Article (a) of this Article is set at 25% 

(twenty five percent) over and above the highest commercial 

banks, lending interest rate that prevailed during the preceding 

quarter.  

SECTION SEVEN 

Criminal Offences 

Article  25.  

Procedure in Tax Offence Cases 

A tax offence under this Section is a violation of  the criminal law 

of Ethiopia and shall charged, prosecuted, and appealed in 

accordance with the Ethiopian Criminal Procedure Code. 

Article 26. 

Tax Evasion 

A person who evades the declaration or payment of tax, commits 

an offence and, in addition to any penalty under Section 6, may 

be prosecuted and, on conviction, be subject to imprisonment for 

a term of not less than 5 (five) years. 

 Article 27 

 Making False or Misleading Statements 

1) A taxpayer who, 

(a) makes a false or misleading in a material particular statement to a 

tax officer of the Authority, or 

(b)  omits, from a statement made to an officer of the Authority, any 

matter or thing without which the statement is misleading in a 

material particular. commits an offence and is liable on 

conviction. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 



 
  
 

እንዯሆነ  

ሀ. የመግሇጫው ትክክሇኛ ያሇመሆን ሉዯረስበት ያሇመቻለ ሉከፇሌ 

የሚገባው ታክስ ከብር 1ዏዏዏሺ/አንዴ ሺ/ በማይበሌጥ አንሶ 

እንዱከፇሌ የሚያዯርግ ከሆነ ታክስ ከፋዩ ከብር 1ዏ,ዏዏዏ ሺ/ አስር 

ሺ/ በማያንስ እና ከብር 2ዏ,ዏዏዏ ሺ /ሃያ ሺ/  በማይበሌጥ 

የገንዘብ መቀጫ እና ከአንዴ ዒመት በማያንስ እና ከሶስት ዒመት 

በማይበሌጥ እስራት ይቀጥሌ፡፡ 

ሇ. አንሶ እንዱከፇሌ የሚዯረገው ታክስ ከብር 1,ዏዏዏ ሺ/አንዴ ሺ/ 

የማይበሌጥ ከሆነ ከብር 2ዏ,ዏዏዏ ሺ/ሃያ ሺ/ በማያንስ እና 

ከብር1ዏዏ,ዏዏዏ ሺ/አንዴ መቶ ሺ/  በማይበሌጥ የገንዘብ መቀጫ 

እና ከሶስት ዒመት   በማያንስ እና ከአምስት በማይበሌጥ 

እሥራት ይቀጣሌ፣ 

 3. የሐሰት መግሇጫ የተሰጠው ወይም መካተት የሚገባው ነጥብ 

እንዱካተት ያሌተዯረገው ሆን ተብል ወይም በከባዴ ቸሌተኝነት 

የሆነ እንዯሆነ 

ሀ. የመግሇጫው ትክክሇኛ ያሇመሆን ሉዯርስበት ያሇመቻለ ሉከፇሌ 

የሚገባው ታክስ  ከብር 1ዏዏዏ ሺ/አንዴ ሺ/ በማይበሌጥ አንሶ 

እንዱከፇሌ የሚያዯርግ  ከሆነ ታክስ ከፋዩ ከብር 5ዏ,000ሺ/ሃምሣ 

ሺ/ በማያንስ እና ከብር 1ዏዏ,ዏዏዏ  ሺ/መቶ ሺ/ በማይበሌጥ 

የገንዘብ መቀጫ እና ከአምስት ዒመት  በማያንስ እና ከአሥር 

ዒመት በማይበሌጥ እሥራት፣ 

ሇ. አንሶ እንዱከፇሌ የሚያዯርገው ታክስ ከብር 1,ዏዏዏ ሺ /አንዴ ሺ/ 

የሚበሌጥ ከሆነ ከብር 75,ዏዏዏ ሺ/ሠባ አምስት ሺ/ በማያንስ እና 

ከብር 200,000ሺ/ሁሇት መቶ ሺ/ በማይበሌጥ የገንዘብ መቀጫ 

እና ከአስር ዒመት  በማያንስ እና ከአስራ አምስት  ዒመት 

በማይበሌጥ እሥራት ይቀጣሌ ፡፡  

አንቀጽ 28 

 የታክሱ ባሇሥሌጣን ሥራ ስሇማሰናከሌ 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2)  Where the false statement or omission is made 

without reasonable excuse, 

(a)  and if the inaccuracy of the statement undetec ted 

would have resulted in an underpayment of tax by 

an amount not exceeding 1,000 Birr, the taxpayer 

shall be subject to a fine of not less than 10,000 Birr 

and not more than 20,000 Birr and imprisonment for  

a term of not less than one  year and not more than 

three  years:  

b) if the underpayment of the tax is in an amount 

exceeding 1,000 Birr, to a fine of not less than20,000 

birr and not more than 100,000 Birr, and to 

imprisonment for term of not less than three  3 

years and not more than five 5 years, 

3)  Where the false statement or omission is made 

knowingly or recklessly, 

A) if the inaccuracy of the statement were undetected would 

have resulted in an under payment of tax by an 

amount not exceed ing l,000 Birr, the taxpayer shall 

be subject to a fine of not  less than 50,000 Birr and 

not more than 100,000 Birr and to imprisonment for a 

term of not less than five 5 years and not more than 

ten years; and 

B)  if the underpayment of the tax is in an amount exceed ing 

1,000 Birr, the tax payer shall be subject to a fine of 

not less than 75,000Birr and not more than 200,000 

Birr, and to imprisonment or a term of not less than 

ten  years and not more than fifteen  years. 

1 . ማንኛውም ሰው 

ሀ.  በዚህ አዋጅ መሠረት ሥራውን በማከናወን ሊይ ያሇን የታክስ 

ባሇሥሌጣን ሠራተኛ ተግባር ያሰናከሇ ወይም ሇማሰናከሌ የሞከረ  

ወይም፣ 

ሇ. የአዋጁን አፇፃፀም በማናቸውም ላሊ አኳኋን ያሰናከሇ ወይም 

ሇማሰናከሌ የሞከረ እንዯሆነ ወንጀሌ መፇፀሙ 

ተረጋግጦሲፇረዴበት ከብር 1ዏዏዏ ሺ /አንዴ ሺ/ በማያንስ እና 

ከብር   100,000ሺ/መቶ ሺ/ በማይበሌጥ የገንዘብ  መቀጫ እና 

በሁሇት  ዒመት   እሥራት ይቀጣሌ 

2. ሇንዐስ አንቀጽ /1/ አፇፃፀም የሚከተለት እና እነዚህን የመሳሰለ 

ላልች  ተግባሮች የታክሱን ባሇሥሌጣን ሥራ የማሰናከሌ 



ተግባራት ሆነው ይወሰዲለ  

ሀ. የታክስ ከፋዩ ገቢ አስገኚ የሥራ እንቅስቃሴዎች የሚመሇከቱ 

ሰነድችን፣ ሪፖርቶችን ወይም ላልች ማናቸውንም መረጃዎች  

ሇመመርመር የታክሱ ባሇሥሌጣን ሲጠይቅ ፇቃዯኛ ሆኖ 

ያሇመገኘት 

ሇ. የታክሱ ባሇሥሌጣን ሇጥያቄ እንዱቀርብ  ሲያዝ  ፇቃዯኛ ሆኖ 

ያሇመገኘት፣ 

ሐ. የታክሱ ባሇሥሌጣን ሠራተኛ ወዯ ታክስ ከፋዩ የንግዴ ሥራ ቦታ  

ሇመግባት ያሇውን መብት መገዯብ ናቸው ፡፡ 

  

አንቀጽ 29 

 ሇውጥን ያሇማስታወቅ 

1. አንቀጽ 17 በሚያዘው መሠረት በሁኔታዎች ሊይ የተዯረጉ 
ሇውጦችን ሇታክሱ ባሇሥሌጣን ያሊስታወቀ ማንኛውም ሰው 
ጥፋተኛ መሆኑ በፍርዴ ቤት ሲረጋገጥ 

 ሀ. ጥፋቱ የተፇፀመው ሆን ተብል ወይም በከባዴ ቸሌተኝነት የሆነ 
እንዯሆነ ከብር 1ዏ,ዏዏዏ ሺ /አስር ሺ/ በማያንስ የገንዘብ መቀጫ 
እና በአንዴ ዒመት  እሥራት 

ሇ. በላልች ሁኔታዎች ከብር 5ዏዏዏ ሺ /አምስት ሺ/ በማያንስ 
የገንዘብ መቀጫ  እና በ6/ስዴስት/ወር እሥራት ይቀጣሌ ፡፡ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 28 

    Obstruction of Tax Administration 

1) Any person who: 

(a) obstructs or attempts to obstruct an officer of the Authority in the 

performance of  duties under this Proclamation, or 

(b) (b) otherwise impedes or attempts to impede the implementation of 

the Proclamation, commits an offence and is liable, on conviction, 

to a fine of not less than 1,000 Birr and not more than 100,000 

Birr, and to imprisonment for a term of two years, 

2)     For the purposes of Sub-Article (1), the following and other similar 

actions are considered to constitute obstruction: 

 (a)  refusal to satisfy the request of the Authority for inspection of 

documents, reports, or other Information relating to a taxpayer's 

income producing activities; 

(b) non compliance with the Authority's request to report for an 

interview; 

(c) interference with a tax officer's right to enter the taxpayer's business 

premises 

  

Article 29 

Failure to Notify 

 1. A person who fails to notify the Authority of a change as 

required by Article 17 commits an offence, and on conviction: 

 (a) where the failure was made knowingly or recklessly, is liable 

to a fine of not less than 10,000 Birr and to imprisonment for one 

year; or 

b) in any other cases, to a fine of not less than 5,000 Birr and to 

imprisonment for a term of six months 

  
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



አንቀጽ 30  

በታክሱ ባሇሥሌጣን ሠራተኞች የሚፇፀሙ ጥፋቶች 

 

1. የዚህን አዋጅ ዴንጋጌዎች ሇማስፇፀም በታክስ ባሇሥሌጣኑ የተቀጠረ 

ሠራተኛ ወይም የቀዴሞ ተቀጣሪ የነበረ፤- 

ሀ. በሕግ መሠረት ሉያገኘው ከሚገባ ክፍያ ወይም ሽሌማት ውጪ 

ከተቀጠረበት ተግባር ጋር በተያያዘ ቀጥተኛ ወይም ቀጥተኛ 

ባሌሆነ  መንገዴ የገንዘብ ወይም ላሊ ዒይነት ክፍያ ወይም ስጦታ 

እንዱዯረገሇት የጠየቀ ወይም የተቀበሇ ሇክፍያው ወይም 

ሇስጦታው ተስፋ ወይም መያዣ የጠየቀ ወይም የተቀበሇ ወይም፣ 

ሇ. ከታክስ በሚገኘው ገቢ ሊይ ማጭበርበር ወይም ከዚህ አዋጅ 
ዴንጋጌዎች   ጋር ወይም ከተሰጠው ኃሊፊነት መሌካም አፇፃፀም 
ጋር የሚቃረን ተግባር ሇመፇፀም ማዴረግ የሚገባውን ከማዴረግ 
ሇመታቀብ ተገቢ ያሌሆነን  ነገር ሇመፍቀዴ በታክስ ሊይ 
የሚፇፀምን  የማጭበርበር ተግባር ሇመዯበቅ ወይም በሚስጥር 
ሇመተግበር ውሌ የገባ ወይም በሚገባው ማናቸውም ውሌ ውስጥ 
በዚህ ተግባር መተባበሩን  የሚያሳይ ስምምነት የሰጠ ጥፋተኛ 
መሆኑ በፍርዴ ቤት ሲረጋገጥ ከብር 5ዏ,000ሺ/ሃምሣ ሺ/ 
የማይበሌጥ የገንዘብ መቀጫ እና ከ1ዏ /አሥር/ ዒመት   
በማያንስ ከ2ዏ  /ሃያ/ ዒመት በማይበሌጥ  እሥራት ይቀጣሌ፡፡ 

2. የታክስ ባሇሥሌጣኑ ሠራተኛ የሆነ ወይም የነበረ እና የዚህን አዋጅ 

ዴንጋጌዎች ሇማስፇፀም የተቀጠረ በኢትዮጵያ ንግዴ ህግ በንግዴ 

ጋዜጣ ታትሞ እንዱወጣ ከታዘዘው ዒይነት መረጃ በስተቀር ፡-  

ሀ. ታክስን በማስፇፀም ረገዴ ባሇው ሥሌጣን ወይም ግዳታ ምክንያት 

ያወቀውን የላሊ ሰው ማናቸውንም መረጃ ሇማናቸውም ላሊ ሰው 

ወይም  የዚያ ሰው ወኪሌ ሇሆነ ሰው አሳሌፎ የሰጠ ፤    

ሇ. በዚህ አዋጅ መሠረት ታክስን በማስፇጸም ረገዴ ያሇውን 
ሥሌጣን ሇመጠቀም ወይም የሥራ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 30 

 Offences by Tax Officer 

1) Any tax officer or former taxation officer employed in 

carrying out the provisions of this Proclamation who:- 

(a) di rectly or indirectly asks  for, or receives  in connection with 

any of the taxation officer's duties. a  payment or reward, 

whether pecuniary or otherwise, or promise or securi ty for 

that payment or reward, not being a  payment or reward 

which the officer i s law-fully entitled to receive, or 

(b) enters into or acquiesces in an agreement t9 do .or to abstain 

from doing, permit, conceal , or -connive at any act or thing 

whereby the ta x revenue is or may be defrauded or which 

is contrary to the provisions of this Proclamation or to the 

proper execution of the taxation officer's duty; commits an 

offence and is liable on conviction to a fine of not more 

than 50,000 Birr and to .imprisonment for a term of not 

less than ten  (10) years and not more than twenty (20) 

years .  

 2)   A tax officer or a former tax officer engaged in carrying out 

the provisions  of this Proclamation, except such 

information is required by the Commercial Code of 

Ethiopia to be published in the Trade Gazetta, who, 

(a) discloses to any person or his representative, any matter 

in respect of another person, that may, in the exercise of 

the taxation officer's powers  or the performance of the 

taxation officer's  duties under the  said provisions , comet o 

the taxation officer's knowledge; or 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 ገዳታውን ሇመወጣት እንዱያስችሌ በታክስ  ባሇሥሌጣኑ ዘንዴ 

የሚገኘውን ማናቸውንም መረጃ በፍርዴ ቤት ትዔዛዝ  ካሌሆነ 

በስተቀር ሇሶስተኛ ወገን አሳሌፎ የሰጠ እንዯሆነ ጥፋተኛ መሆኑ  

በፍርዴ ቤት ሲረጋገጥ ከብር 1ዏ,000ሺ/አስር ሺ/ በማያንስ 

የገንዘብ መቀጫ እና  ከሁሇት ዒመት በማያንስ እና ከአምስት 

ዒመት በማይበሌጥ   እስራት  ይቀጣሌ፣ 
3. የግብር ባሇሥሌጣኑ ሠራተኛ ያሇ በቂ ምክንያት ጉዲዩን በማጓተት 

በግብር ከፋይ ሊይ ሇሚዯርሰው ጉዲት በፍትሐብሔር ያሇበት 

ኃሊፊነት እንዯተጠበቀ ሆኖ ጥፋተኛነቱ በፍርዴ ቤት ሲረጋገጥ 

ከአንዴ ዒመት እስከ ሁሇት ዒመት በሚዯርስ እስራት ይቀጣሌ ፡፡ 

4. የዚህ አንቀጽ ዴንጋጌ የታክስ ባሇሥሌጣኑ ሠራተኛ  

ሀ. ማናቸውንም ሰነዴ ወይም መረጃ፡- 

1. ሇዚህ አዋጅ ወይም ሇማናቸውም ገንዘብ ነክ አዋጅ አፇፃፀም አስፇሊጊ 

በሆነ ጊዜ፣ 

2. በሕግ የተሰጠውን ተግባርና ኃሊፊነት  ሇመወጣት አስፇሊጊ ሲሆን 

ሇዋናው ኦዱተር፣ 

3. መረጃ ሇመሇዋወጥ ተዯራራቢ ግብርን ሇማስቀረት ኢትዮጵያ ከላልች 

አገሮች ጋር ባዯረገችው ስምምነት መሠረት አግባብ ሊሊቸው 

የላልች አገሮች ባሇሥሌጣኞች፣ 

4. በህግ የተሰጠውን ተግባርና ኃሊፊነት ሇመወጣት አስፇሊጊ ሲሆን 

ሇሥነ ምግባርና ሇፀረ ሙስና ኮሚሽን፣ 

5. ከዚህ በሊይ ሊሌተገሇፀ ሇማናቸውም ህግ አስፇፃሚ መ/ቤት 

ግዳታውን ሇመፇፀም የሚያስችሇው መረጃ እንዱሰጠው ከገቢዎች 

ባሇሥሌጣን በጽሑፍ ሲታዘዝ፣ 

ሇ.  ኃሊፊነታቸውን ሇመወጣት አስፇሊጊ እስከሆነ ዴረስ አንዴን ሰው 

ሇይተው የማይጠቀሱ መረጃዎችን ሇማናቸውም በመንግሥት ገቢ 

ሥራ ሊይ ሇሚያገሇግሌ እና ሇስታትስቲክስ መ/ቤት ሠራተኛ 

ከመስጠት አያግዯውም፡፡ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(b)  permits any other person to have access to records in the possession 

or custody of the Authority, except in the exercise of the taxation 

officer's powers or the. performance of the other's duties under 

this Proclamation or by order of a court; commits an offence and 

is liable on conviction to a fine of not less than 10,000 Birr and to 

imprisonment for a term of not less than two (2) years and not 

more than five (5) years. 

3) The Authority's officer shall be held responsible for any damage 

caused to a Tax payer by delaying, with out any good case , the 

performance of his/her duty. Such employee in addition  to being  

held liable for the damages, shall , up on convection, be punished 

with imprisonment for the term of not less than one year and not 

more than two years. 

4) Nothing in this Article shall prevent a taxation officer from disclosing: 

          (a) any document or information to: 

 1)   any person on where the disclosure is necessary for the purposes of 

this Proclamation or any other fiscal law; 

(2) the Auditor-General where the disclosure is necessary for the 

performance of duties entrusted to it by law; 

(3) the competent authority of the government of another country with 

which Ethiopia has entered into an agreement for the avoidance 

of double taxation or for the exchange of information, to the 

extent permitted under the agreement; 

(4) the Ethics and Anti-Corruption Commission, where the disclosure is  

necessary for the performance of duties entrusted to it by law; 

under the agency's authority; or 

(5) a law enforcement agency not described above, where the Minister of 

Revenue issues  written authorization to. make disclosures 

necessary for the enforcement of the laws under the agency's 

authority; or 
  (b) to any person in the service of the State in arevenue or 

statistical department, information which does not identify a 

specific person where such disclosure is necessary. for the 

performance of the person's official duties. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

አንቀጽ 31. 

ሳይፇቀዴ ታክስ ስሇመሰብሰብ 

 

 

 ማናቸውም ሰው በዚህ አዋጅ መሠረት ሳይፇቀዴሇት ታክስ ወይም 

እንዯታክስ የሚታዩ ላልች ክፍያዎችን የሰበሰበ ወይም 

ሇመሰብሰብ የሞከረ ወንጀሌ የፇፀመ ሆኖ ጥፋተኛ መሆኑ በፍርዴ 

ቤት ሲረጋገጥ ከብር 5,ዏዏዏሺ /አምስት ሺ/ የማያንስ የገንዘብ 

መቀጫ እና ከአምስት ዒመት በማያንስ ከአስር ዒመት በማይበሌጥ 

እሥራት ይቀጣሌ ፡፡ 

አንቀጽ32. 
መርዲት ወይም ማበረታታት 

ማናቸውም ሰው የዚህ አዋጅ ዴንጋጌዎች እንዱጣሱ የረዲ፣ 

ያበረታታ፣ ያነሳሳ ወይም በሚስጥር የተባበረ እንዯሆነ 

እንዯዋንኛው ጥፋተኛ የዚህን አዋጅ ዴንጋጌዎች በመጣስ ጥፋት 

እንዯፇፀመ ይቆጠራሌ፡፡ ከዚህ በሊይ የተዘረዘሩትን 

ወንጀልች/ጥፋቶችን የፇፀመ ሰው ጥፋተኛ መሆኑ በፍርዴ 

ሲረጋገጥ ዔርዲታውን ወይም ትብብሩን ሇሰጠበት ጥፋት 

ከተወሰነው የገንዘብ እና የእሥራት ቅጣት ባሌበሇጠ በገንዘብ እና 

በእሥራት ይቀጣሌ ፡፡  

አንቀጽ 33 

 በዴርጅቶች የሚፇፀም ጥፋት 

1. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ/3/ የተዯነገገው እንዯተጠበቀ ሆኖ አንዴ 

ዴርጅት ይህንን አዋጅ በመተሊሇፍ ጥፋት የፇጸመ እንዯሆነ ጥፋቱ 

በተፇፀመ ጊዜ የዴርጅቱ ሥራ እስኪያጅ የሆነ ማናቸውም ሰው 

በዴርጅቱ የተፇፀመውን ጥፋት እንዯፇጸመ ተቆጥሮ በዚህ አዋጅ 

የተጣሇው ቅጣት ተፇጻሚ ይሆንበታሌ ፣ 

2.  በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (3)  የተዯነገገው እንዯተጠበቀ ሆኖ 

ማናቸውም ዴርጅት በዚህ አዋጅ መሠረት ሉከፇሌ የሚገባውን 

ወይም በአዋጁ እንዯታክስ የሚቆጠረውን ማናቸውንም ላሊ ክፍያ 

ገቢ ሳያዯረግ የቀረ እንዯሆነ ጥፋቱ ከተፇፀመበት ጊዜ አስቀዴሞ 

በነበሩት ስዴስት ወራት ውስጥ የዴርጅቱ ሥራ አስኪያጅ የነበሩ 

ሰዎች ከዴርጅቱ እና ከላሊው ሰው ጋር በአንዴነትና በተናጠሌ 

የታክሱ ባሇሥሌጣን ሇሚፇሇገው ታክስ እና ላልች ክፍያዎች 

ተጠያቂ ይሆናለ፣ 

3. በንዐስ አንቀጽ /1/ እና /2/ የተዯነገጉት 
ሀ/ ጥፋቱ የተፇፀመው ግሇሰቡ ሳያውቅ ወይም  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Article 31 

     Unauthorized Tax Collection 

Any person not authorized to collect tax under this 

Proclamation who collects  or attempts  to collect tax (or an  

amount the person describes  as. tax) commits an offence 

and is liable. on conviction to a fine of not less than 5,000 

Birr and to imprisonment for a  term of not less than five 

(5) years  and not more than ten (l0) years. 

Article 32 

     Aiding or Abetting 

A person who aids, abets , inci tes , or conspires with 

another person, to commit a  violation of this 

Proclamation, also commits  an offence. He may be subject 

to prosecution and, on conviction, be liable to a  fine and 

imprisonment, not in excess  of the amount of fine or 

period of imprisonment provided for the offence aided or 

abetted. 

Article 33 

     Offences by Entities 

1) Subject to Sub-Article (3) of this  Article, where. An  enti ty 

commits . an offence, the person who is a manager of that 

enti ty at the time the offence is committed, is treated as 

also having committed the same offence and is liable to a 

fine and imprisonment under this Proclamation. 

2)  Subject to Sub-Article (3) of this  Article, where an enti ty 

commits  an offence by failing to pay an amount of tax, 

including an amount treated by this Proclamation as 

though i t were tax, the person who was  a  manager of that 

enti ty at the time of such failure or was a manager within 

six (6) months prior to the date of commission is jointly 

and severally liable with tha t enti ty and that other person 

for the amount due to the Authority. 

 

 

 

 

 

 

 

 



አንቀጽ 34 

   በተረካቢዎች የሚፈፀም ጥፋት 

1. ማናቸውም ሰው በአንቀጽ 16 ንዐስ አንቀጽ /4/ በተደነገገው 

መሠረት ሳይፈጽም የቀረ እንደሆነ ጥፋተኛነቱ በፍርድ ቤት 

ሲረጋገጥ ብር 5ዏዏዏሺ/አምስት ሺ/ የገንዘብ መቀጫ እና 

በአንድ ዓመት እስራት ይቀጣል 

 2. ማናቸውም ሰው በአንቀጽ 16 ንዐስ አንቀጽ/4/ መሠረት ሇታክስ 

ክፍያ የሚውሇውን ገንዘብ ሇይቶ ባሇማስቀመጡ ምክንያት 

በንዐስ አንቀጽ/1/ መሠረት ጥፋተኛ ሆኖ የተገኘ እንደሆነ 

ፍርድ ቤቱ ከገንዘብና እሥራት መቀጫው በተጨማሪ ሇይቶ 

ያላስቀመጠውን የገንዘብ መጠን ሇታክሱ ባሇሥልጣን ገቢ 

እንዲያደርግ ሊያዝ ይችላል ፡፡ 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 3)  Sub-Articles (1) and(2) do not apply where, 

(a) the offence is  committed without that person's  knowledge or 

consent; and 

(b)  That person has exercised the degree of care, diligence and 

skill that a  reasonable prudent person would have 

exercised in comparable ci rcumstances  to prevent the 

commission of the offence 

4)  In Sub-Articles (1) and (2), "manager" means, 

(a) in the case of a  partnership a  partner or manager of the 

partnership or a person purporting to act in ei ther of those 

capacities; 

(b) in the case of a  company, a  di rector, manager, or officer of the 

company or a  person purporting to act in any of those 

capacities; 

(c) in the case of an association of persons , a manager or a  person 

purporting to act in that capacity . 

Article 34 

Offences by Receivers 

1) A person  who fails to comply with the requirements  of Article 

16(4) commits an offence and is liable, on conviction to a 

fine of 5,000 Birr and to imprisonment for a  term of one 

(1) year. 

2) Where a  person is  convicted of an offence under Sub Article (1) 

of this  Article for failing to set aside an amount as required 

under Article 16(4), the court may, in addition to imposing 

a fine and prison sentence, order. the convicted person to 

pay. to the Authori ty, an amount not exceeding the 

amount which the person failed to set aside. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

አንቀጽ 35 

የጥፋተኞችን ስም በጋዜጣ አትሞ ስሇማውጣት 

1. የታክሱ ባሇሥሌጣን በዚህ አዋጅ ከአንቀጽ 25-34 የተዯነገጉትን የወንጀሌ 

ጥፋቶች በመፇፀም የተፇረዯባቸውን ሰዎች ስም ዝርዝር በየጊዜው በዔሇታዊ 

ጋዜጦች ታትሞ እንዱወጣ ያዯርጋሌ፣ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ/1/ መሠረት ታትሞ የሚወጣው ዝርዝር 

 ሀ. የዴርጅቱን ወይም የግሇሰቡን ስም እና አዴራሻ፣ 

 ሇ. ባሇሥሌጣኑ ተገቢ ነው ብል  የሚያምንበትን የወንጀለን አፇፃፀም ዝርዝር 

ሐ. ጥፋቱ የተፇፀመበትን የግብር ዘመን ወይም    ዘመኖች፣   

  መ. ሳይከፇሌ የቀረውን ግብር መጠን፣ 

ሠ. በተጨማሪ እንዱከፍሌ የተወሰነበት ግብር ካሇ ይህንኑ የሚገሌጽ ይሆናሌ፡፡ 

             ክፍሌ ስምንት 

          ሌዩ ሌዩ ዴንጋጌዎች 

አንቀጽ 36. 

የመተባበር ግዳታ 

1. ይህን አዋጅ በሥራ ሊይ ሇማዋሌ ማንኛውም መንግሥታዊና መንግሥታዊ 

ያሌሆኑ አካሊት እና ወኪልቻቸው በተጨማሪም ዴርጅቶች፣ የቀበላ 

አስተዲዯሮችና ማህበራት ሁለ ከታክሱ ባሇሥሌ ጣን ጋር የመተባበር 

ግዳታ አሇባቸው ፡፡ 

2. በይግባኝ ቀጠሮ ሊይ ካሇሆነ ወይም የታክሱ ባሇሥሌጣን የተራዘመ የታክስ 

መክፇያ ጊዜ ካሌሰጠ በስተቀር ታክስ ከፋዩ የሚፇሇግበትን ግብር በወቅቱ 

የከፇሇ ስሇመሆኑ ወይም አዱስ ታክስ ከፋይን በሚመሇከት የታክስ ከፋይ 

መሇያ ቁጥር ካሊቀረበ በስተቀር ፇቃዴ ሰጪ ቢሮ፣ ማዘጋጃ ቤት፣ 

የፌዳራሌ ወይም የክሌሌ መሥሪያ ቤት አዱስ የንግዴ ሥራ ፇቃዴ 

መስጠት ወይም ማዯስ አይችሌም፣ 

3. የታክስ ባሇሥሌጣን ታክስ ከፋዩ ያሇበትን ግዳታ ስሇመፇጸሙ የምስክር 

ወረቀት የማይሰጥ ሲሆን ስሇዚሁ ያሇውን ምክንያት በዝርዝር ሇጠያቂው 

ይሰጣሌ፣     

4. የምስክር ወረቀት አሌሰጥም በማሇቱ ወይም የንግዴ ሥራ ፇቃዴ በመሠረዙ 

የግብር  አስገቢው ባሇሥሌጣን በሰጣቸው ምክንያቶች ቅር የተሰኘ 

ማንኛውም ታክስ ከፋይ ቅሬታውን ሇአቤቱታ አጣሪ ኮሚቴ ሉያቀርብ 

ይችሊሌ ፡፡ 

 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 Article 35 

Publication of Names 

 1) The Authority shall from time to time publish by notice in a Gazetta 

a list of persons who have beep convicted of offences under any 

of the provisions of Articles 25 to 34 of this proclamation. 

2) The list published in terms of Sub-Article (I) shall specify: 

(a) die name, address. and principal enterprise of the person; 

(b) such particulars of the offence as the Authority may think fit; 

(c) the tax period or tax periods, in which the offence occurred; 

(d) the 'amount or estimated amount of the tax evaded; and 

(e) the amount. if any. or the additional tax imposed. 

SECTION EIGHT  

               Miscellaneous  Provisions 

Article  36 

Duty to Cooperate 

 1) All government and non Regional government bodies and their 

agencies,  organizations, Kebele  Administrations and Associations 

shall have the duty to cooperate with the Tax Authority in the 

enforcement of this Proclamation 

 2) No Ministry. Municipality, Department or Office of the  federal or 

Regional Government shall issue or renew any license to any  tax 

payer , unless the applicant  produces a Certificate from  the Tax 

Authority to the effect, that tax due In respect of-the preceding 

year or years have been paid, or where the taxpayer is seeking 

license for the first time a taxpayer identification number (TIN) 

issued by the Tax Authority. unless an appeal, is pending, or time 

for payment is extended by the Tax Authority. 

 (3) If the Tax Authority 'refuses to issue a certificate it shall .on 

demand by the applicant for the license, provide him or it with a 

written statement of its reasons therefore;  

4) Any applicant who is  aggrieved by the reasons  s tated by the 

Tax Authori ty for refusing to issue a certificate or by the 

revocation of his or i ts  license may  appeal in wri ting to the 

Review Committee. 
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አንቀጽ  37.  

የባሇሥሌጣኑ መ/ቤት ዋና ዲይሬክተር ስሌጣን  

በዚህ አዋጅ ላልች አንቀፆች ከተገሇፀው በተጨማሪ ዋና ዲይሬክተሩ  

ሇኢኮኖሚ ፣ ሇማህበራዊ ወይም ሇአስተዲዯራዊ ምክንያቶች ;  ማንኛውም 

ግብር ከፋይ ከፍተኛ የተፇጥሮ ችግር ወይም ላሊ ከባዴ አዯጋ ወይም 

ጥፋት ሲዯርስበት ወይም በቸሌተኝነቱ ምክንያት ሳይሆን ከአቅሙ በሊይ 

በሆኑ ምክንያቶች በዚህ አዋጅ መሠረት ያሇበትን ግብር የመክፇሌ ግዳታ 

ሇመፇጸም የማያስችሇው ከአቅም  በሊይ የሆነ ችግር የዯረሰበት ሆኖ 

ሲያገኘው፣ እስከ ብር 50,000ሺህ የሚዯርሰውን  የግብር ዔዲ የመሠረዝ 

ሥሌጣን ይኖረዋሌ፡፡ 

አንቀጽ 38 

መመሪያ የማውጣት ሥሌጣን 

የገቢዎች ባሇሥሌጣን ሇዚህ አዋጅ አፇፃፀም የሚረደ መመሪያዎችን 

ሇያውጣ ይችሊሌ ፡፡ 

  

አንቀጽ  39. 

የተሻሩ ህጐች 

የቤንሻንጉሌ ጉሙዝ ክሌሊዊ መንግሥት የተርን ኦቨር ታክስ አዋጅ ቁጥር 

44/1995 በዚህ አዋጅ ተሽሯሌ፡፡ 

አንቀጽ 40. 

አዋጁ የሚፀናበት ጊዜ 

ይህ አዋጅ በቤንሻንጉሌ ጉሙዝ ክሌሊዊ መንግስት በሌሣነ ህግ ጋዜጣ 

ታትሞ ከወጣበት ግንቦት 8/2005  ጀምሮ የፀና ይሆናሌ ፡፡ 

            አሶሳ– ጥር  30/2ዏዏ5 ዒ.ም 
አህመዴ ናስር አህመዴ 

የቤኒሻንጉሌ ጉሙዝ ክሌሊዊ መንግሥት 
ኘሬዝዲንት 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Article 37. 

 Power of  General Director  
The  General Director  may have the powerto , waive in 

whole or in part, the tax levied under this Proclamation for 

economic social  or  administrative reasons  or for reasons 

in his desecration, waive tax up to an amount of  bi rr 

50,000 in case s of grave hardship due to natural  or  

supervening calamity or disaster, or in cases of exceptional 

personal hardship not attributable to negligence or any fail 

on the part of the taxpayer to discharge  any duty under 

this  proclamation;  

 Article 38 

 Power to issue Directives  

The Regional  Revenue Authori ty  may issue directives for 

the proper implementation of this Proclamation. 

Article  39.  

 Repeal  

The Benishangul  Gumuz Regional State  Turn Over Tax 

Proclamation 44/2003 shall  be repealed  as  from the day 

on which this proclamation becomes of full force and 

effect.  

 Article 40 

 Effective Date 

This proclamation shall enter in to force  from May, 

16/2013 on i ts publication in the  regional Lisane Hig 

Gazeta. 

Done Assosa, February,  9/2013 

Ahmed Nas ir Ahmed 

Pres ident of  the  Benishangul  Gumuz 

Regional  State  

  

  
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
 

 
 


